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Introducción 

 

La biblioteca de la Academia de San Carlos fue integrada como parte de las 

necesidades de enseñanza dentro de la misma Academia, fundada por real decreto 

del rey Carlos III expedido en el año de 1783. La institución tuvo el objetivo de formar 

grabadores, pintores, escultores, arquitectos y, posteriormente, ingenieros, para lograr 

esta misión fue necesaria la adquisición del material necesario, en especial de libros 

que servirían como apoyo para la enseñanza de las diversas materias impartidas, es 

por esta necesidad que con el tiempo fue creciendo su colección bibliográfica, no sólo 

por adquisiciones, sino por donaciones realizadas por algunos de los profesores.  

La Academia y su biblioteca lograron sobrevivir durante los diversos periodos de la 

historia de México hasta su integración a la Universidad Nacional, convirtiéndose en 

lo que actualmente conocemos como Facultad de Arquitectura y Facultad de Artes y 

Diseño (anteriormente Escuela Nacional de Artes Plásticas). Y en el caso particular 

de la biblioteca, ha quedado a cargo de ambas facultades mencionadas, así como de 

la Biblioteca Nacional de México. 

Las bonanzas y carencias de la Academia quedaron reflejadas en diversos archivos, 

que actualmente se conservan dentro de la biblioteca “Lilia Guzmán y García” de la 

Facultad de Arquitectura de la UNAM y del Archivo General de la Nación.  

Derivado del estudio del primer archivo, realizado por Justino Fernández y Eduardo 

Báez quienes publicaron valiosas guías que han permitido el estudio de este 

testimonio histórico, es con la lectura del segundo autor, que se identificó la siguiente 

entrada: “10520: Catálogo de obras de la biblioteca de la Academia. Año 

1863.”  (Báez, E., 2003, pp. 189).  

Así mismo durante el Simposio Internacional “La biblioteca de la Academia de San 

Carlos” la doctora Esperanza Molina Mercado y Lucía Santamaría Moreno (2015), 
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presentaron la ponencia “La organización de la biblioteca de la Academia de San 

Carlos”, en la cual mencionaron a los “conserjes y secretarios”, quienes por mucho 

tiempo desempeñaron actividades relacionadas con la colección bibliográfica de la 

Academia. En esa lectura, refirieren lo siguiente: “[...] 1863 [...] De este mismo año, 

data el primer Catálogo de obras de la biblioteca de la Academia, el cual está firmado 

por Jesús Fuentes y Muñiz, quien en ese momento fungía como secretario de la 

Escuela”. 

Gracias a la mención de ambos trabajos, se localizó este documento dentro del 

archivo de la biblioteca de la Facultad de Arquitectura, con el número de legajo 10520, 

el cual es utilizado en la presente tesis para realizar la reconstrucción planteada. El 

titulado “Catálogo de las obras pertenecientes a la Academia Nacional de San Carlos. 

En veintiséis fojas útiles”, está compuesto por 28 páginas y se encuentra firmado, 

como lo señalan Molina y Santamaría, por Jesús Fuentes y Muñiz con la fecha “México 

mayo 28 de 1863” (Fuentes, 1863). 

Aunado a lo anterior, hubo una previa experiencia estudiando la biblioteca de la 

Academia de San Carlos dentro de la Biblioteca Nacional de México, por lo que la 

tesis que se plantea tiene como frontera lo resguardado dentro del Fondo Reservado 

de esta última institución. Debido al comienzo de la pandemia por COVID-19, la 

revisión física de los libros se vio limitada a la recuperación de los registros dentro del 

catálogo en línea de la BNM.  

Se planteó entonces que, si la estructura del “Catálogo de las obras pertenecientes a 

la Academia Nacional de San Carlos” posee elementos de descripción suficientes, se 

puede considerarlo como instrumento de consulta y una fuente primaria para realizar 

la reconstrucción histórica de la biblioteca de la Academia de San Carlos hasta el año 

de 1863, poco antes de la etapa conocida como el segundo imperio.  
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Una vez planteado este supuesto, se procedió a obtener el permiso del responsable 

del Archivo de San Carlos para realizar personalmente la digitalización del manuscrito 

10520, pues debido a la emergencia sanitaria no fue posible asistir continuamente al 

archivo.  

Obtenida la versión digital, fue realizada la transcripción del manuscrito e identificadas 

las entradas (apellido, título, idioma) que permitieron la recuperación y cotejo con los 

registros dentro del catálogo en línea de la BNM, con la muestra obtenida del contraste 

de ambas fuentes, es posible lograr el objetivo principal de esta tesis, que es la 

reconstrucción histórica de la biblioteca de la Academia de San Carlos hasta el año 

de 1863.  

Para lograr el objetivo, la presente investigación se ha dividido en tres capítulos; en el 

primer capítulo, se abordan los conceptos de fuente documental, inventario, catálogo 

y manuscrito; con base en ellos y haciendo uso de los términos pertinentes se aborda 

y caracteriza al manuscrito 10520. Así mismo, se sustenta la reconstrucción histórica 

mediante un testimonio de la época.  

Se prosigue con la definición y características de una biblioteca patrimonial o histórica, 

a través de las cuales se dan los rasgos que sitúan al fondo de la Academia de San 

Carlos como parte del patrimonio bibliográfico mexicano. 

En el segundo capítulo se presenta el contexto histórico que dará pie a la creación del 

manuscrito 10520; partiendo de la situación de precarización en la que se encontró la 

Academia a partir del cese de los recursos proporcionados por los reyes españoles, 

seguido de los acontecimientos sociopolíticos del país en sus primeros años 

independientes, mismos que crearon un ambiente de supervivencia para la Academia, 

para finalmente presentar la situación nacional y de la Academia en el año de 1863, 

fecha en que fue elaborado el inventario. 
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En el tercer capítulo, se caracteriza el “Catálogo de las obras pertenecientes a la 

Academia Nacional de San Carlos”, retomando los conceptos abordados en el capítulo 

1, definiéndolo como un inventario debido a los pocos elementos que contiene 

(apellido, título, idioma), así como la brevedad de los mismos, aunado a las 

circunstancias durante las que fue realizado por Jesús Fuentes, información que se 

aborda en el capítulo 2, estas características llevan a ser posible concluir que el 

documento fue elaborado con los propósitos de saber qué  libros había y cuantos. 

Posteriormente se lleva a cabo una transcripción modernizada del manuscrito 10520, 

para lo que se realizaron una serie de tablas que buscan reflejar, en la medida de lo 

posible, la forma en que se encuentra escrito el “Catálogo de las obras pertenecientes 

a la Academia Nacional de San Carlos”, dentro de las mencionadas tablas se ha 

señalado la ausencia o presencia de los diversos títulos dentro del catálogo en línea 

de la Biblioteca Nacional de México. Cabe señalar que la identificación de algunos 

registros implicó el uso de todos los elementos presentados por Jesús Fuentes, tales 

como apellido, título, idioma y en algunas ocasiones la cantidad de volúmenes.  

Seguido a la transcripción se realiza el análisis tanto de los elementos que describe 

Jesús Fuentes, así como los datos obtenidos del catálogo de la BNM, como los 

idiomas, años, autores, impresores, países y temas, ofreciendo un perfil bibliográfico 

de la biblioteca hasta el año de 1863. 

De esta manera se contribuye a la investigación bibliotecológica actual ya que, al 

presentar este inventario como fuente documental para la reconstrucción histórica de 

una biblioteca, se toca una rama poco estudiada en nuestra disciplina, mientras que 

se sienta una base para futuras investigaciones.  
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Capítulo 1. La reconstrucción histórica de una biblioteca 

patrimonial a través de fuentes documentales 

 

Dentro de este primer capítulo se desarrolla el marco conceptual que se ha 

considerado pertinente para el óptimo desarrollo de esta investigación, misma que 

busca brindar certeza respecto a los libros que formaron parte de la biblioteca de la 

Academia de San Carlos hasta el año de 1863. 

 

1.1 Las fuentes documentales y su papel en la reconstrucción 

histórica 

 

Para llevar a cabo cualquier tipo de estudio que persigue la aportación de nuevo 

conocimiento, es necesario recurrir a lo que denominamos fuentes. Para definir este 

término, en el Diccionario de la Real Academia Española (en adelante RAE) se localiza 

lo siguiente: “Principio, fundamento u origen de algo | Persona o cosa que proporciona 

información.” (RAE, 2022), así mismo, en el Diccionario del Español de México,  se 

localiza una definición que profundiza un poco más: “Origen de una información; libro, 

documento o texto que sirve de información a un autor.” (COLMEX, 2022).  

Siguiendo ambas definiciones, se comprende que la fuente, es el origen de alguna 

información, misma que puede emanar de diversos lugares o formas y serán tan 

variados como la materia que se quiere investigar o desarrollar.  

La definición proporcionada por Martínez de Sousa (1993) en su Diccionario de 

Bibliología dice que:  
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[…] todo aquello que nos proporciona el material para la reconstrucción del pasado. 

La fuente, como principio o fundamento de una cosa, representa la originaria materia 

de los conocimientos. Los lugares destinados a instalar o guardar las fuentes de una 

manera sistemática son: bibliotecas (fuentes bibliográficas), archivos (fuentes 

documentales) y museos (fuentes materiales: objetos y monumentos) (pp. 413-414). 

 

A diferencia de las dos definiciones anteriores, Martínez de Sousa, deja bastante claro 

que estos documentos, libros, objetos, tienen cierto distanciamiento temporal del autor 

que los consulta o estudia; así mismo considera tres tipos de fuentes: bibliográficas, 

documentales y materiales, aunque, como lo señalan los diccionarios generales, estos 

orígenes de información, no se restringen necesariamente al recurso de la palabra 

escrita. 

No es objeto de esta disertación proporcionar más clasificaciones o definiciones sobre 

las fuentes sino, el de señalar la importancia de estas, su consulta y estudio para la 

generación de nueva información. 

Baste señalar entonces que el uso de las fuentes o herramientas de consulta depende, 

directamente del área de investigación que se esté llevando a cabo. Como ejemplo 

burdo pensemos en una solicitud al departamento de consulta dentro de una 

biblioteca, para poder satisfacer las necesidades de información de un usuario, el 

personal deberá realizar un breve cuestionario, esta investigación por parte del 

bibliotecario, convierte al usuario en la fuente de información; cubriendo así el perfil 

de lo que consideran diversos autores como fuente primaria. 

En el caso de investigaciones que buscan recuperar o reconstruir datos, hechos, 

comportamientos del pasado, etc., en términos generales con un punto de vista 

histórico, las fuentes de primera mano son, por excelencia, lo que Martínez de Sousa 

ha señalado como fuentes documentales, por lo tanto, localizadas generalmente en 
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un archivo. De ninguna forma son las únicas, consideremos también, libros, 

publicaciones periódicas, registros fotográficos, archivos multimedia, etc. Alía (2005) 

menciona:  

 

Las fuentes de la historia tienen una variadísima procedencia. El archivo histórico 

constituye hoy uno de los depósitos fundamentales de la documentación histórica, 

pero en modo alguno las fuentes históricas tienen en exclusiva esa procedencia. 

Fuente para la historia es cualquier tipo de documento existente, cualquier realidad 

que pueda aportar testimonio, huella o reliquia, cualquiera que sea su lenguaje (p. 52). 

 

Se puede observar, cómo las diversas fuentes de información constituyen una parte 

angular dentro de la investigación, hasta el punto de poder convertirse en el mismo 

objeto de estudio, que podrá observarse desde diversas disciplinas, las cuales serán 

capaces de proporcionar una lectura diferente de un solo objeto.  

Cabe recordar que, el objetivo del presente trabajo es realizar una reconstrucción 

histórica de la biblioteca de la Academia de San Carlos (en adelante BASC), mediante 

el estudio de un documento manuscrito que se alberga dentro del Archivo de la 

Academia de San Carlos, en la Facultad de Arquitectura (a partir de ahora FA) de la 

Universidad Nacional Autónoma de México (en adelante UNAM), con el número de 

clasificación 10520.  

Llevar a cabo el estudio de este documento, podrá acercarnos a la integración de la 

BASC hacia el año de 1863, lo que constituye la recuperación de un conocimiento 

que, de otra forma no sería posible determinar.  

García (2007), señala la importancia de la metodología al realizar el estudio de los 

inventarios con la intención de acrecentar el conocimiento sobre las colecciones 

bibliográficas del libro antiguo, con lo que propone realizar lo siguiente:  
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[…] conocer la metodología con la que se ha abordado el estudio de esas fuentes, 

para lo cual se debe saber si se trata de la transcripción del documento histórico […] 

interesa clarificar si el investigador ha identificado las obras registradas en el 

documento, porque esa identificación sirve para realizar otras posteriores y, si tal 

identificación se ha realizado con datos de catálogos modernos de bibliotecas o en 

repertorios bibliográficos (p. 82). 

 

Parte de lo propuesto por García, se ha desarrollado en los párrafos anteriores, de 

forma resumida: se ha identificado como recurso de primera mano el FAAASC ms 

10520, del cual se presenta una transcripción en el último capítulo de esta tesis. A 

partir de los datos tomados de este manuscrito, se recurre al ya mencionado catálogo 

en línea de la BNM, con el propósito de identificar cuáles de los libros mencionados 

en este inventario aún se conservan en el Fondo Reservado. 

 

1.1.1 Los manuscritos 

 

La intención de realizar un estudio a partir de un manuscrito nos lleva a definir el 

sentido en que se pretende utilizar este término. 

Del latín manus=mano y scriptum=escrito, “escrito a mano” las raíces latinas nos dan 

una definición tan amplia que puede interpretarse como manuscrito las notas en un 

post-it, un grafiti, o aquellos primeros documentos plasmados en papiro.  

Sánchez Mariana (1995) describe al documento manuscrito como un libro realizado a 

mano, mediante el uso de un instrumento, que al trazar sobre un soporte físico las 

letras quedan inscritas. Sobre su temporalidad dice que: 
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La denominación de códice es más restrictiva que la de manuscrito, al aplicarse al libro 

escrito a mano de un periodo concreto y bajo una forma determinada; cuando aquí 

hablamos de códices, nos referimos necesariamente a los libros escritos a mano según 

los procedimientos en uso en la edad media, mientras que con la denominación de 

manuscritos englobamos tanto a los de la edad media como a los de épocas anteriores 

o posteriores (pp. 8-9). 

 

Al unir ambos elementos, se puede precisar la diferencia entre códice y manuscrito, 

señalando a los producidos durante la edad media, los cuales presentan 

particularidades que los distinguen de creaciones como los rollos de papiro o los 

realizados después de la aparición de la imprenta, estas características los convierten 

en objeto de estudio de disciplinas especializadas, las cuales no necesariamente 

serán distintas para abordar otros manuscritos, pero si presentarán adecuaciones.  

En cuanto a la división temporal de estos materiales, el mismo Sánchez (1995) señala 

tres periodos, el primero de la edad antigua a la edad media, que son los códices; el 

segundo abarca de los siglos XVI a XVIII, aquellos que conviven con el libro impreso 

con características como el uso de papel artesanal y denominados “manuscritos 

modernos”; y el tercer periodo, los elaborados a partir del siglo XIX, llamados 

“manuscritos contemporáneos” (p.7). 

Una vez aclarada la temporalidad, es posible observar que el libro manuscrito se 

adapta a los usos y necesidades de las diversas culturas, con las limitantes 

tecnológicas que el periodo implique, en el caso de los posteriores a la imprenta, 

Chartier (2009) señala lo siguiente: 

 

Con la llegada de la imprenta se propiciaron nuevos usos de la escritura a mano, como 

la creación de inventarios, páginas vírgenes interfoliadas en los almanaques, 
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cuadernillos de estudiantes, cartas de matrimonio y las primeras agendas […] También 

se elaboraron algunas obras manuscritas en tiempos de la imprenta, por ciertas 

ventajas como menor costo, para eludir la censura, circulación limitada y por la 

naturaleza maleable del manuscrito (p. 4). 

 

Ahora bien, en la presente propuesta, el objeto de estudio es un manuscrito del siglo 

XIX, lo que lo ubica dentro de los manuscritos contemporáneos, realizado sobre papel 

industrial, dentro de una institución con fines seguramente administrativos, mismo que 

podrían caracterizarse como un catálogo o inventario, ya que, el texto contenido 

describe los libros integrantes de una biblioteca. Ambos conceptos, son abordados en 

el punto siguiente de este capítulo (p. 14).  

Para finalizar esta definición, se puede decir que, el manuscrito es aquel documento 

escrito a mano sobre un soporte determinado, mismo que puede presentarse de 

distintas formas, como los rollos, lienzos plegados, tablillas de cera, hasta los apuntes 

que realizamos en hojas modernas. Así mismo se encuentran diferencias con el 

término códice, el cual se forma de fojas unidas que a su vez forman cuadernillos o 

presentarse en forma de biombo, realizados en los periodos anteriores a la imprenta; 

en el caso de los códices mesoamericanos se observa una superficie generalmente 

cuadrada o rectangular. 

Al ser documentos únicos y contener información inédita y original, los manuscritos se 

convierten en parte importante de la identidad de la comunidad a la que pertenecen y 

que los produjo, característica que los llevará a formar parte del patrimonio documental 

de una nación.  

México ha sido marcado por distintas épocas de evolución, todas en busca de 

identidad, tal que represente a los miembros de la nación, testigo de esto ha quedado 

asentado en documentos manuscritos e impresos, mismos que forman parte de 
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nuestra cultura, algunos han sido estudiados y difundidos, otros muchos, siguen a la 

espera de ser reconocidos como parte de nuestro patrimonio, tal es el caso del 

manuscrito objeto del presente estudio. 

 

1.1.2 Los instrumentos de consulta: inventarios y catálogos. 

 

Como se ha mencionado previamente, las fuentes de información son muy variadas, 

entre ellas, se encuentran los instrumentos de consulta, término que refiere a 

diccionarios, enciclopedias, bibliografías, catálogos, inventarios, etc. Esta tesis abarca 

únicamente los últimos dos.  

Los catálogos e inventarios de libros han resultado un medio de estudio importante 

para comprender los hábitos de lectura de una época determinada, el pensamiento 

desarrollado por un autor, el comercio, el crecimiento librario, etc. Lo mismo ha de 

ocurrir con instituciones, como las bibliotecas pertenecientes a un convento, colegio o 

universidad.  

Utilizar este tipo de recursos como fuente de información, permite arrojar luz a la 

composición e identificación de una parte, o incluso la totalidad de los materiales que 

integraron o integran una biblioteca, lo que ayuda a la comprensión de la cultura 

lectora, el desarrollo de sus usuarios, su formación dentro de la institución, 

preferencias de idiomas, intereses de temas, etc. 

Históricamente los conceptos de catálogo e inventario se han utilizado como 

sinónimos, aunque las necesidades propias de las bibliotecas y los archivos han 

establecido algunas fronteras entre uno y otro. Alba (2013) señala “son en realidad 

conceptos diferentes. Ambos se asocian a labores de tutela de los bienes culturales 

[...] pero representan dos niveles distintos en la identificación, registro y conocimiento 
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del bien.” (pp. 61-62). En este sentido, los niveles de descripción del inventario y del 

catálogo, van a diferir en la cantidad de información proporcionada, mientras el 

primero incluye información general de un ítem, con el propósito de llevar un control, 

el segundo está conformado por información más detallada, buscando facilitar el 

acceso a aquello que describe. 

Para seguir clarificando ambos conceptos, en el Catálogo monumental de España, 

nos presentan una clara diferencia entre uno y otro, además de señalar el propósito 

que comparten:   

 

Lo que diferencia un inventario de un catálogo es que, mientras el primero es un 

registro que cuenta sólo con los datos básicos del bien (naturaleza, datación, situación, 

propiedad, grado de protección), el segundo incluye aspectos descriptivos que amplían 

el conocimiento. El fin de ambos instrumentos es similar, puesto que ambos pretenden 

establecer un conocimiento sistemático que permita una adecuada protección. Pero 

sus objetivos específicos y su método de elaboración difieren notablemente, ya que 

los catálogos sirven también para la investigación, la docencia y la difusión, y suponen 

un trabajo mucho más profundo que el que se realiza para los inventarios (López-

Yarto, A., 2012, p. 23). 

 

Se observa de nuevo que el nivel de descripción entre ambos conceptos es una 

diferencia marcada, el catálogo implica el uso de asientos bibliográficos, los cuales 

provienen de reglas o normas, por mencionar algunos, tenemos el autor, título 

propiamente dicho, editor, edición, año, materia, etc. Así mismo, para que los 

documentos sean localizados dentro de las estanterías de la biblioteca, se asigna una 

clasificación; como lo señala la previa cita, este tipo de recursos de consulta, tiene la 

intención de apoyar al desarrollo de nuevo conocimiento.  
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Figueroa (2004) retoma las ideas de Panizzi (1848), uno de los precursores del acceso 

al conocimiento mediante los catálogos, listando las características que deben tener 

este tipo de herramientas:  

- Proporcionar la información suficiente de tal manera que el usuario pudiera 

identificar un libro específico. 

- Contar con sólo un asiento para cada ítem bibliográfico. 

- Usar una forma normalizada para el nombre del autor de ese asiento. 

- Reunir ordenadamente todas las ediciones y traducciones de una obra  

- Proporcionar referencias cruzadas para conducir a los usuarios a las formas 

apropiadas de nombres y títulos. (p. 227). 

Estas ideas, aunque distantes resultan pertinentes, ya que se observan las bases para 

el desarrollo de los catálogos, los cuales han girado en torno a la recuperación de la 

información por parte del usuario dentro de todas las colecciones disponibles dentro 

de la biblioteca.  

Por otro, se ha señalado que el inventario es elaborado con propósitos administrativos, 

implica la mención de la cantidad total de la colección y los ítems con los que se cuenta 

de una obra, facilitando el control y conocimiento general de una colección; por lo que 

este recurso, no necesariamente busca la generación de nuevas investigaciones.  

Cabe señalar que aún con estas características, los inventarios son un valioso recurso 

de información de primera mano, aunado a la distancia del tiempo, se convierten en 

una fuente principal para estudios que buscan conocer la situación de las instituciones 

o personas que los realizaron, tal es el caso del inventario que ha motivado la presente 

investigación. 

Hacer una diferenciación entre ambos, ubicando un periodo de tiempo determinado, 

como lo es el siglo XIX (recordar que el FAAASC ms. 10520, está fechado en 1863), 

deja una situación complicada, ya que como se ha señalado, ambos términos se han 
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usado indistintamente, muchas veces presentando características de los dos tipos de 

fuentes, lo que es claro, es que tanto el inventario como el catálogo, implican la 

búsqueda del ordenamiento y conocimiento de los objetos que se poseen, ya sea con 

propósitos administrativos o de difusión.  Se ha denominado al FAAASC ms. 10520 

como inventario a pesar de llevar en el título el término “catálogo”, el motivo principal 

de esta caracterización corresponde a las razones administrativas por las que fue 

realizado, ya que su autor Jesús Fuentes, elabora este documento como comprobante 

de lo que estuvo bajo su custodia durante el desempeño de su cargo como secretario 

de la Academia. De igual manera, el FAAASC ms. 10520 presenta sencillez en los 

registros, el estado de conservación de las hojas que lo componen, indican poco uso, 

lo que nos lleva a descartar el documento como una fuente de consulta continua. Así 

mismo, se puede observar una actividad similar previa y posterior al trabajo de 

Fuentes Muñiz dentro de las Guías del Archivo de la Antigua Academia de San Carlos, 

donde se encuentran diversos señalamientos de inventarios: 

 

10010. Legajo (incompleto) que contiene extractos de diecisiete reales órdenes: [...] 

- Real orden de abril 12 de 1786 en que su majestad ordena que todos los libros, 

estampas, pinturas, dibujos, modelos e instrumentos traídos por Jerónimo 

Antonio Gil se incluyan en el inventario de la Academia.  

10068. Expediente integrado con cinco documentos, relacionados con el inventario 

que se hizo de útiles, muebles y alhajas de la Real Academia, para su entrega 

al conserje Diego Mestre y Pardo, el 16 de octubre de 1788. 

10335. Inventario de muebles y útiles existentes en las oficinas de sorteos de la Lotería 

de  

San Carlos. Año 1855. 

10370.  Inventario de los bienes existentes en las oficinas de la Lotería. Año 1856. 
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10439.  Inventario de los muebles y útiles que existen en la Academia. Diciembre de 

1857. 

10499.  Inventario de los libros que entregó el señor Luis Estrada al director general 

Santiago Rebull. Año 1861 (Báez, E., 2003, p. 22-23, 51, 147, 157, 169, 188). 

 

Con estos ejemplos se observa que, dentro de la Academia, desde sus primeros años 

estuvieron conscientes de la importancia de llevar un control sobre lo que era adquirido 

para el funcionamiento de las diversas cátedras que eran impartidas y no sólo de lo 

que se constituyó como la biblioteca. 

Todos estos datos, nos han llevado a la conclusión de que el FAAASC ms. 10520, fue 

un medio de organización administrativo, que por lo tanto es más adecuado nombrarlo 

inventario. 

 

1.2 La biblioteca histórica y patrimonial 

 

Para poder hablar de bibliotecas patrimoniales o históricas, se considera necesario 

abordar primero el concepto de patrimonio. Este término, implica tantas aristas como 

culturas, desde la acumulación de objetos, hasta la consideración de un lugar donde 

hubo hechos particulares que dan identidad; está relacionado con aquello que se 

hereda, no sólo de un familiar a otro, sino como comunidad  

 

Heritage creates a perception of something handed down; something to be cared for 

and cherished. These cultural manifestations have come down to us from the past; they 

are our legacy from our ancestors. There is today a broad acceptance of a duty to pass 
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them on to our successors, augmented by the creations of the present (Prott & 

O´Keefe, 1992, p.311).1 

 

Como señalan Prott y O’Keefe, la herencia implica manifestaciones culturales que 

pueden ser objetos muebles o inmuebles, expresiones tangibles o intangibles, las 

cuales significan algo para el individuo o la comunidad, por lo tanto, buscamos su 

cuidado con la finalidad de pasarlo a las generaciones siguientes para que, como 

nosotros, puedan conocerlas y sentirse identificados con ellas.  

Esta concepción de herencia, dentro de un conjunto de comunidades que conforman 

una nación, se magnifica en una diversidad de elementos que comparten origen, 

historia, y por lo tanto representan una parte de un pueblo. Este legado se conforma 

por todo el conjunto de elementos que se juzgan necesarios de preservar, siendo el 

recordatorio de una técnica, conocimiento, lugar, etc. 

Siguiendo con la tradición europea, se concibe la necesidad de proteger diversas 

expresiones humanas, siendo reconocidas y reguladas desde mediados del siglo XIX.  

 

El discurso patrimonial autorizado se desarrolló en Europa occidental en el siglo XIX, 

luego de la discusión de arqueólogos y arquitectos por la protección de la cultura 

material, que consideraban de valor innato y heredable, por lo que el discurso 

patrimonial se centra en objetos, paisajes, sitios, prácticas materializadas, etc., con un 

valor innato, bueno per se, universal y perenne. […] reformulando y precisando lo 

planteado por el monumental trabajo de Pierre Nora, los lugares se vuelven patrimonio 

 
1 Se ofrece aquí una traducción libre del texto citado. El patrimonio crea una percepción de algo 

transmitido, algo que hay que cuidar y apreciar. Estas manifestaciones culturales han llegado hasta 

nosotros desde el pasado; son el legado de nuestros antepasados. Hoy en día existe una amplia 

aceptación del deber de transmitirlas a nuestros descendientes, incrementada con las creaciones del 

presente. 
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debido a los actos de manejo, conservación y visitas que ocurren en ellos, y con ellos 

(Smith, 2011, p.43). 

 

Como señala Smith, el concepto de aquello susceptible de ser patrimonio, está 

compuesto por diversos objetos o lugares, a los que se les atribuye una parte de 

nuestra identidad, así es posible señalar como antecedente al discurso sobre el 

patrimonio, el concepto del bien común que, de forma llana, es aquello que se 

considera bello y puede ser admirado por la población.  

Pensemos en un edificio con arquitectura neoclásica que pertenece a un particular, el 

dueño puede hacer lo que guste con lo que se encuentra dentro, pero tiene la 

responsabilidad de mantener el exterior, ya que es algo bello y puede ser admirado 

por el pueblo. 

Si se lleva esta idea al presente, encontramos la calle “Madero” en el centro histórico 

de la Ciudad de México, una gran parte de ésta ahora pertenece a cierto empresario 

mexicano, por dentro, estos edificios pertenecientes a una entidad privada se han 

convertido en diversos comercios, se han modificado los interiores y el propósito 

original, pero el exterior se ha conservado casi o, en muchos casos en su totalidad 

con la fachada y estructura original. Se encuentra en el bien común, aquello que, como 

personas, sociedad, turistas, tenemos derecho de admirar o disfrutar, sin ser 

necesariamente dueños. En otras palabras, ese inmueble bello que forma parte de 

una comunidad ha sido heredado como otros objetos o tradiciones. 

Una vez desarrollada esta idea del bien común, es posible considerar diversas 

expresiones que nos han antecedido y ahora forman parte del patrimonio, por ejemplo, 

objetos religiosos, libros, pinturas, edificios, lugares, paisajes, que son susceptibles de 

ser respetados, visitados o estudiados. Así se llega a diversas aproximaciones que 

consideran el término “patrimonio”, siendo desarrollado desde diversas áreas del 
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conocimiento, de las que se han considerado dos vertientes muy generales: el 

patrimonio natural y el cultural.  

Se proporcionan entonces, definiciones especializadas sobre el patrimonio cultural, 

específicamente la parte que a esta investigación atañe, como es el documental y 

bibliográfico.  

Así pues, se localizan diversas fuentes y organizaciones que definen y buscan la 

protección de la herencia escrita que ha caracterizado las distintas épocas de la 

historia. Un ejemplo es la UNESCO (2015), que ha desarrollado el programa Memoria 

del Mundo, fundado desde 1996, con la intención de preservar y permitir el acceso a 

la herencia documental en distintas partes del mundo. Una de las actividades que se 

han llevado a cabo ha sido la de definir los documentos que son susceptibles de formar 

parte del patrimonio, por lo que lo describe de la siguiente manera: 

 

El patrimonio documental comprende los documentos o grupos de documentos de 

valor significativo y duradero para una comunidad, una cultura, un país o para la 

humanidad en general, y cuyo deterioro o pérdida supondrían un empobrecimiento 

perjudicial […] Es un medio para entender la historia social, política y colectiva, así 

como personal, y puede contribuir a constituir la base de la buena gobernanza y el 

desarrollo sostenible. Para cada Estado, su patrimonio documental refleja su memoria 

e identidad y contribuye así a determinar su lugar en la comunidad mundial. Las 

instituciones encargadas de la memoria pueden ser, entre otras, archivos, bibliotecas, 

museos y otras organizaciones educativas, culturales y de investigación (Anexo p. 2). 

 

La UNESCO señala que una buena parte de las entidades responsables de conservar 

y difundir este tipo de documentos, que reflejan la identidad de una comunidad o una 

nación, entre muchas otras organizaciones, son las bibliotecas, lo que lleva al presente 
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trabajo, ya que nos encontramos frente a la colección de una biblioteca puesta a 

resguardo de otra, como es la Biblioteca Nacional de México.  

Siguiendo con autoridades que han definido previamente el concepto de patrimonio 

documental, se recupera lo propuesto por Rosa María Fernández (2009), quien señala 

lo siguiente: 

 

Considerar que la diversidad del patrimonio incluye manuscritos, impresos, discos, 

películas, documentos de archivo, fotografías, y otros documentos que pueden y 

deben ser estimados legítimamente como bienes patrimoniales. El patrimonio 

documental que nos distingue y da identidad forma parte de ese patrimonio. Los 

archivos, las bibliotecas, las filmotecas, fototecas y otras instituciones resguardan gran 

parte de ese tesoro (pp. 1-2). 

 

A partir de la idea general de materiales enunciados, así como de las instituciones 

responsables de conservar, preservar y difundir dichas expresiones, bibliotecas, 

archivos, museos, entre otros, quienes han sido los responsables de llevar a cabo las 

medidas pertinentes para lograr que nuestro patrimonio documental llegue a nuestra 

generación y a las siguientes; dentro de sus acervos, se encuentran diversos ítems 

que convergen dentro de la cultura escrita, como es el caso de la colección de la 

Academia de San Carlos. 

La valoración de las obras consideradas patrimonio bibliográfico, además de reflejar 

una etapa de las sociedades, puede relacionarse en su formalidad, como la calidad 

de la impresión, el tipo de ilustraciones, el contenido gráfico, la encuadernación, lo 

limitado de su tiraje, su antigüedad, el tipo de edición, su procedencia u otros 

elementos. Tales aspectos generan que sea fundamental su adecuada preservación, 

lo que implica diversos niveles de especialidad dentro de las instituciones que los 
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resguardan, con el fin de que tanto las generaciones presentes, como futuras tengan 

acceso a su consulta con fines de investigación, difusión o disfrute.  

Del trabajo que realicen las instituciones dependerá si se fortalece o debilita la 

valoración de éste patrimonio, por ello es fundamental que se fomenten las 

investigaciones centradas en los objetos bibliográficos, ya sea que se enfoquen en 

obras de manera individual o en acervos completos. Así pues, de acuerdo con las 

características de los materiales derivará el tipo de estudios que deban realizarse en 

torno a ellos.  

Se entiende que el libro antiguo, implica una serie de características que lo hacen 

único, su papel, ilustraciones, composición, encuadernación, etc. Entre estas 

particularidades se incluye su integración en la historia de una persona o institución, 

aquello que su lectura dejó en sus lectores, particularidades que lo llevan a formar 

parte del patrimonio bibliográfico. En el caso del presente estudio se considera 

pertinente abordar la colección de la biblioteca de la Academia Nacional de San Carlos 

(en adelante ANSC), tal como sugiere Pedraza: 

 

El libro como objeto de estudio no puede ser tratado como una pieza aislada, sino que 

más bien requiere el conocimiento del contexto, de la colección en la que estuvo 

integrado. Esta particularidad es inherente a los elementos que constituyen el 

patrimonio cultural cuyo estudio precisa, para su perfecta comprensión, el 

conocimiento del entorno para el que se concibieron, se seleccionaron o en el que 

alcanzaron su utilidad (Pedraza, M., 2014, p. 41). 

 

Esto completa la información proporcionada previamente acerca del patrimonio, parte 

del estudio y definición de éste implica desarrollar el contexto en el que fue integrada 

una colección o biblioteca, por lo que, para el análisis del inventario, es pertinente 
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proporcionar la situación social y política en que la biblioteca, perteneciente a la ANSC, 

fue constituida. 

Si se piensa en un corpus libresco de este tipo, dentro de una institución pionera en 

su área, se encuentra la integración de una biblioteca compuesta por instrumentos 

que se consideraron útiles para la formación del alumnado y la consulta de sus 

profesores. 

Esta biblioteca, observada desde el conjunto de libros y documentos que la formaron, 

es considerada como biblioteca patrimonial o histórica, ya que ha jugado un papel 

importante en el desarrollo de las artes, arquitectura e ingeniería de México, misma 

que ha sido preservada con el tiempo, incluso después de haber sido dividida y puesta 

a resguardo en tres grandes sedes, la Biblioteca Nacional, la Facultad de Artes y 

Diseño y la Facultad de Arquitectura.  

Estas instituciones receptoras, tienen identificados los fondos que llegan a ellas con 

carácter de antiguo, patrimonial o histórico, conocidos como Fondo Antiguo y en este 

caso particular, subdividido como Fondo de la Academia de San Carlos (FASC). En 

cuanto a la terminología utilizada para nombrar estas colecciones, resulta necesaria 

la siguiente aclaración: 

 

Hay una casuística muy diversa en las bibliotecas que poseen fondos antiguos: las 

hay que poseen solamente libros antiguos o las que poseen además libros modernos 

[…] Pero no existe un consenso sobre la denominación que se puede dar a este tipo 

de centros: biblioteca histórica, biblioteca-museo, biblioteca patrimonial, biblioteca de 

investigación; ni lo hay cuando se trata de una sección de la biblioteca: colecciones 

especiales, fondo antiguo, fondo patrimonial, tesoro, reserva, entre otros muchos 

(Pedraza, M., 2014, p.34). 
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Este tipo de bibliotecas tienen diversas características, cuyo principal objetivo es el de 

la preservación, entendida como las medidas tomadas por las instituciones 

responsables para garantizar la permanencia física e intelectual de los acervos 

(México. Secretaría de Economía, 2018) que constituyen el patrimonio bibliográfico y 

documental para las generaciones futuras. Así mismo, las bibliotecas patrimoniales, 

consideran la promoción de la investigación para generar nuevo conocimiento sobre 

estas, así como su difusión, ya sea mediante exposiciones, digitalizaciones, edición 

de facsimilares, catálogos o bibliografías, puestas a disposición del público.   

Una vez aclarados los conceptos pertinentes para abordar el estudio de la biblioteca 

como es el caso de la BASC, que tiene un carácter patrimonial debido al papel 

importante que ha jugado dentro de la formación de artistas que han influido en el 

desarrollo de la cultura de México. Así como las propiedades generales del FAAASC 

ms 1520 que hace posible este estudio, como una fuente principal para la 

reconstrucción de la BASC, así como un manuscrito moderno ya que ha sido 

elaborado hacia la mitad del siglo XIX y que, por las características de la información 

que contiene, es posible denominarlo como un inventario, se prosigue a brindar un 

contexto histórico sobre la Academia, su biblioteca y el momento en que fue escrito el 

FAAASC ms 1520.  
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Capítulo 2. La Academia de San Carlos en México 

 

La historia de la Academia ha sido trabajada a detalle por autores como Eduardo Báez, 

Thomas Brown, Silvia Salgado entre otros, por lo que, en el presente trabajo, se busca 

dar un breve contexto de la situación de la Academia en los años posteriores a la 

independencia de México, hasta el año de 1863, fecha en que fue elaborado el 

FAAASC ms 105202, que sirve como fuente para la reconstrucción de la biblioteca de 

esta institución.  

La Real Academia de la Tres Nobles Artes de San Carlos en la Nueva España fue 

fundada en 1783 por Orden Real de Carlos III y comienza sus actividades dos años 

después con Jerónimo Antonio Gil como su primer director.  

 

Antes de embarcarse y llegar al Nuevo Mundo, Gil era académico de la Real Academia 

de Bellas Artes de San Fernando, en Madrid, la cual sirvió de matriz para la Academia 

novohispana, y ambas procuraron dar las bases teóricas a la práctica artística 

combinando el estudio de la tradición clásica con los avances científicos y tecnológicos 

de su tiempo (Salgado, S., 2015, p. 117). 

 

Como se observa, la Academia de San Fernando sirvió como base para el inicio del 

funcionamiento de la naciente Academia de la Nueva España. Dentro de sus estatutos 

se dispuso la enseñanza de la pintura, escultura, arquitectura y grabado; así mismo el 

nombrado director Gil, acompañado por una junta designada para el gobierno de la 

 
2 Se trabaja este periodo debido a que el manuscrito está fechado en 1863, lo que da un límite temporal 

para mi estudio. Por otro lado, se ha tomado como punto de partida el año de 1821 debido a dos 

razones: primero, este es el año de nacimiento del México independiente y la formación de la nación 

tiene repercusiones directas sobre la situación de la Academia; segundo, ya he tratado con anterioridad 

la época previa a este año en mi tesis de licenciatura “La biblioteca de la Academia de San Carlos, 

1801-1821: Patrimonio Cultural Bibliográfico”. 



29 
 

Academia, tuvieron la iniciativa de pedir al Rey Carlos III los materiales necesarios 

para el correcto funcionamiento de San Carlos, incluyendo como profesores a los 

artistas más notables, en su mayoría provenientes de San Fernando.  

La Academia quedó bajo la protección del rey, así fue apoyada económicamente por 

diversos ayuntamientos, como el de la Ciudad de México, Veracruz, Córdoba y 

Querétaro, convirtiéndose en una institución completamente laica, con un presupuesto 

anual de poco más de 20 mil pesos (Báez, E., 1974, pp.19-20) y destinada a la 

enseñanza de las bellas artes.  

Para llevar a cabo la formación de nuevos artistas, naturalmente existió la necesidad 

de contar con profesores de renombre venidos de Europa, muchos de ellos españoles, 

además de enseres necesarios para comenzar a impartir clases, “la biblioteca surgió 

como uno de los instrumentos de la Academia […] los libros fueron también fuentes 

de información visual que alimentaban la formación de los estudiantes y fortalecían la 

práctica docente” (Salgado, S., 2010, p. 26). La colección bibliográfica, creció a la par 

de la Academia, todas las personas que tuvieron que ver con el desarrollo de ésta, 

supieron de la necesidad de realizar las compras de libros pertinentes para la 

enseñanza. 

Señalando el ejemplo del primer director, que, aún sin tener una certeza de la 

formación de la Academia, arribó a la Nueva España con los libros que consideraba 

esenciales para impartir sus clases de grabado, estos ejemplares son los que se 

consideran como el origen de la formación de la biblioteca:  

 

Sin pedir permiso a nadie, Jerónimo Antonio Gil trae a “su escuela” los tratados de 

Euclides, Marolois, Newton, Lavoisier, Monge; los tratados de anatomía de Vesalio, de 

Cowper, de Monro, de Halles y las mejores obras sobre teoría de la arquitectura, 
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pintura y grabado impresos en España, en Italia o en Francia (Guerra, 2005, pp. 91-

92). 

 

Se muestra entonces que, como lo han señalado diversos investigadores, es probable 

que Gil fuera mandado desde España no sólo con la intención de enseñar el arte del 

grabado para la Casa de la Moneda, sino también de ponderar la situación para la 

fundación de una academia de artes. 

Ahora bien, en cuanto a los autores mencionados, se observa una consideración 

amplia sobre el conocimiento de ciencias como matemáticas y anatomía, lo que 

permite ir perfilando una parte de las características que se pueden observar con el 

fondo que aún se conserva en la BNM. Cabe señalar que, de estos nueve autores 

mencionados por Guerra, dentro del FAAASC ms 10520 aparecen casi todos, con la 

única excepción de Halles. 

Durante el periodo virreinal, la Academia gozó de una etapa próspera, en la que 

muchos de sus profesores vieron gran parte de su apogeo artístico, los alumnos 

prometedores eran enviados a Europa para perfeccionar sus estudios y se realizaban 

compras constantes de enseres necesarios para la Academia, entre ellos la 

adquisición de libros y, por lo tanto, la formación de la biblioteca, misma que, 

eventualmente tendría las necesidades de un espacio propio y su control. Esto último 

se puede observar en los ejemplos mostrados en el capítulo anterior, sobre algunos 

controles de libros realizados en la Academia previos al año de 1863.  

2.1 La Academia durante los años de 1820 a 1830 

 

Se ha señalado que la Academia tuvo una dependencia económica de la corona y de 

instituciones del virreinato, entre ellas, el Real Tribunal de Minería, el Tribunal del 
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Consulado, los ayuntamientos de la Ciudad de México, Veracruz, Querétaro, Orizaba 

y Córdoba (Báez, E., 1974, p. 20).  

La abundancia de presupuesto de la que alguna vez gozó la Real Academia de San 

Carlos se vio recortada por las necesidades de la Independencia, ya que las diferentes 

entidades gubernamentales comprometidas con el financiamiento de la Academia 

omitían sus respectivas contribuciones anuales, con lo que la crisis, aunque posterior 

al inicio de la guerra, fue permanente hasta el final del conflicto armado y con algunas 

intermitencias hasta 1843. 

Los esfuerzos del director general de la Academia, Rafael Ximeno y Planes, quien 

desempeña este puesto desde la muerte de Gil en 1798 hasta 1825, así como de los 

mismos trabajadores por conseguir aunque fuese sólo lo necesario para los pagos a 

los profesores (Brown, T., 1976, p. 130-133) no fueron pocos, sin embargo lograron 

que la Academia permaneciera abierta, aunque en precario estado, sin posibilidad de 

tener pensionados o de admitir nuevos estudiantes y con profesores en estado crítico 

económico y de salud. Esto culmina con el cierre temporal en 1822 (Báez, E., 2010, 

p. 43).   

No sólo existieron esfuerzos de los profesores por encontrar solución a la situación 

precaria en que se encontraba la Academia; el presidente de la Junta de Gobierno, 

puesto designado desde la Real Orden de Carlos III, al finalizar la guerra desempeñó 

una labor importante para evitar el cierre de la Academia, que se encontró a la deriva 

en el cambio de régimen gubernamental.  

Andrés Mendívil y Amirola fue designado presidente de la Junta de Gobierno de la 

Academia en 1816 y permaneció en el puesto hasta 1833, año en que presenta su 

renuncia, desempeñó sus actividades y durante los primeros años del periodo 

independiente, se ocupó de:  
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solicitar el auxilio económico a los primeros gobiernos independientes (la Regencia, el 

Imperio y la República) lograba mantener viva la relación entre la Academia y el nuevo 

gobierno, con la obligación inexcusable para éste de proveer el sustento de la primera, 

según el principio irrebatible de que el gobierno independiente mexicano subrogaba al 

gobierno español en todas sus facultades, pero también en todas sus obligaciones 

(Báez, E., 2009, p.42). 

 

Gracias a las acciones de Mendívil, la Academia siguió presente en los asuntos de 

designación de presupuestos, sin embargo, para 1822 la entonces Academia 

Nacional, se vio en la imposibilidad de abrir cursos, situación que no fue ignorada. La 

Junta Soberana Gubernativa ofreció las pensiones ultramarinas, así como la orden al 

Congreso de acordar las medidas pertinentes para asegurar la subvención de la 

Academia.  

Estas deliberaciones quedaron inconclusas debido a la disolución del Congreso por 

parte de Iturbide, quien más tarde busca solucionar el asunto al destinar parte del 

presupuesto del Congreso para la entonces Academia Imperial; esta determinación 

tampoco logra su efecto, ya que en enero de 1823 comienza la rebelión de Santa 

Anna.  

Una vez más, es Andrés Mendívil el encargado de proporcionar un presupuesto al 

recién formado triunvirato, formado por Pedro Celestino Negrete, Nicolás Bravo y 

Guadalupe Victoria, mismo que permitiría a la Academia reanudar sus actividades, 

pero el ingreso consignado, posibilita únicamente el pago de algunos adeudos.  

El 8 de enero de 1824, el entonces secretario de Relaciones, Lucas Alamán, solicita 

nuevamente una relación de gastos necesarios, únicamente para la reapertura de la 

enseñanza del dibujo, a lo que protesta Mendívil “quizá sería menos bochornoso que 
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la Academia continuara cerrada, como hasta ahora, que reducirla a una simple 

escuela de dibujo” (Báez, E., 2009, pp. 56-57). Ante la indignación, el 4 de febrero de 

1824 el Ejecutivo destina a la Academia 518 pesos con 4 reales más 200 pesos 

ofrecidos por el Ayuntamiento de la Ciudad de México y exhortan a Mendívil a que se 

ajuste a esa cantidad.  

El 20 de febrero de 1824 la Academia abre nuevamente sus puertas, si bien las arcas 

de los siguientes gobiernos se encontraban muy limitadas, y las soluciones 

proporcionadas fueron insuficientes para que San Carlos regresara a su anterior 

gloria, los subsidios permitieron solventar las crisis de la ahora Academia Nacional de 

Bellas Artes.  

 

2.2 La Academia de San Carlos durante las décadas de 1830 a 

1860 

 

Durante la década de 1830 a 1840 la situación política del país estuvo llena de 

turbulencias, en 1828 las elecciones favorecieron a Manuel Gómez Pedraza, sin 

embargo, gracias al apoyo del general Santa Anna se designa a Vicente Guerrero 

como presidente y a Anastasio Bustamante vicepresidente, quien para 1830 habría 

de asumir el ejecutivo como interino. 

Poco se sabe de la situación de la Academia durante estos años, apenas retazos 

acerca del presupuesto asignado por las diversas y breves regencias del país, por 

ejemplo, en 1831 señala Mangino que “cuando su ministro de Hacienda don Rafael 

Mangino, hijo del cofundador le asignó una partida de dinero para subsistir” (Mangino, 

A., 1994, p. 93).  
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Sobre 1833 se saben algunos detalles respecto al gobierno de la Academia, con la ley 

del 21 de octubre de 1833, en que se suprime la universidad y como reemplazo se 

crea la Dirección General de Instrucción Pública para el Distrito y Territorios de la 

Federación, que será la nueva encargada de los asuntos administrativos de la 

Academia. Sin embargo, esta no fue la única afectación a la vida de la Academia, en 

este año, señala Fuentes (2010) que:  

 

En 1833 el gobierno liberal decidió expulsar del país a varias personas con la Ley de 

Caso, entre ellas se incluyeron a varios personajes importantes de la Academia, 

verbigracia, Francisco Sánchez de Tagle secretario, Francisco Fagoaga y Manuel 

Posada académicas de honor y otros como Javier Echeverría, Francisco Vázquez y 

Bernardo Couto. Lógicamente a la institución le molestaron profundamente estas 

intromisiones, pero la situación del país tenía que repercutir en su trayectoria, los 

cambios frecuentes de presidentes y ministros de Hacienda en menos de una década 

arrojaban una profunda inestabilidad (p. 4). 

 

Lo cual nos da una somera idea de la situación que seguía enfrentando la Academia 

para este momento, misma que no mejora. Para 1834 la Academia debía recibir 1400 

pesos mensuales, sin embargo, constantemente se presentaban irregularidades, lo 

que llevó al secretario Sánchez de Tagle a manifestar la posibilidad de un nuevo cierre 

de la Academia.  

 

El secretario mencionaba que, en todo 1838, la Academia había recibido «la ratera 

suma de 250 pesos». Agregaba que si no había cerrado se debía a los escasos 15 o 

20 pesos que a veces le mandaba el Ayuntamiento, que eso debía ser más como una 

esperanza que como un alivio (Báez, E., 2009, p. 58). 
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Ya para finalizar la década, en 1839 la Academia recibió sólo 150 pesos, y en un 

escrito del 3 de abril de 1840, Sánchez de Tagle informa al secretario del Interior, Luis 

G. Cuevas que sin ayuda inmediata la Academia cerrará sus puertas. 

En 1843, la situación mejora considerablemente para la Academia gracias a un 

decreto que se había gestado desde el 2 de octubre; en éste se señala la consignación 

de los productos de la Lotería a la ANSC y finalmente fue firmado, por el presidente 

interino Valentín Canalizo, el 16 de diciembre del mismo año. 

Sin embargo, es necesario recalcar, las condiciones en la que estos beneficios eran 

otorgados, ya que la propia Lotería, no se encontraba en un buen momento.  

 

Art. 1. La renta de la Lotería queda desde hoy a cargo de la Academia de San Carlos, 

a la que se consigna su administración. Los productos líquidos de dicha renta se 

consignarán a cubrir los objetivos de la misma Academia. […] 

Art. 7. Luego de que la Academia haya logrado restablecer la renta y haya pagado los 

adeudos de premios insolutos, cubiertos los gastos que actualmente están decretados 

y los que se creyeren necesarios para los adelantos y prosperidad de la misma; el 

sobrante que resulte quedará a disposición del gobierno (Báez E., 2009, p. 60). 

 

Así se puede ver que, aunque la Academia recibiría beneficios al ser administradora 

de la Lotería, se mantendría bajo la vigilancia de la Secretaría de Relaciones y, 

además, el gobierno, podría disponer en caso de ser necesario de los sobrantes de la 

renta. 

No fue poca cosa el poder administrar y disponer de las rentas de la Lotería, que en 

este momento pasará a llamarse Lotería de San Carlos 
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Esta Lotería celebraba doce sorteos al año, de veinte mil pesos cada uno, repartidos 

entre cinco mil billetes de cuatro pesos. De cada premio se retenía un 16% para 

constituir el fondo, al que ingresaban también los premios no cobrados. Inútilmente 

insistió la comisión en que la renta fuera cedida libre de gravámenes, en compensación 

a lo mucho que el gobierno les debía, pero al final tuvieron que aceptarla abrumada 

de cargas y deudas que le daban el aspecto de ramo poco floreciente, Admirable 

resultó entonces la labor de Javier Echeverría, quien asumió la presidencia de la junta 

directiva de la Lotería, desempeñándola con tanta eficiencia que para fines de 1844 

había acumulado un saldo favorable de más de cincuenta mil pesos (Báez, E., 1976, 

pp.6-7). 

 

Gracias al eficiente manejo por parte de Echeverría, la Academia pudo permitirse, un 

concurso anual en el que las galerías se veían beneficiadas, la compra del viejo 

edificio en el que se había mantenido durante estas largas crisis; así como dos predios 

más en el que se construyeron nuevos salones. De esta manera, también los planes 

de estudio fueron renovados y pudo establecerse un sistema de pensiones y premios 

para estimular el crecimiento de los alumnos tanto dentro como fuera del país. 

Se emprendieron, de manera paralela, los encargos necesarios para contratar los 

artistas europeos que cubrirían las direcciones vacantes; de esto se encargó José 

María Montoya, quien luego de contactar a Giovanni Silvagni, Francesco Podesti y 

Francesco Coghetti y fracasar en su misión de traerlos a la Academia, decide buscar 

por su cuenta; finalmente, y luego de realizar un concurso, Montoya se decanta por la 

contratación de Pelegrín Clavé. 

Una vez renovado el edificio y con las direcciones de pintura, escultura, dibujo y 

grabado cubiertas, la Academia “abrió nuevamente sus puertas el 6 de enero de 1847” 

(Sánchez, F., 1996, p. X). En esta nueva época, contó además con maestros notables, 



37 
 

además de Clavé, fueron contratados Manuel Vilar, Santiago Bagally, Jorge Agustín 

Periam, Eugenio Landesio y Javier Cavallari; la mayoría de ellos de origen extranjero, 

lo cual presentó algunas consecuencias en eventos posteriores. 

En cuanto a la biblioteca, dada la posición en que se encontraba la Academia, poco 

pudo haberse adquirido en los años previos a la Lotería; aunque se tiene noticia de 

que luego de la llegada de los arquitectos Heredia y Delgado, en 1844, señalan la 

necesidad de incrementar y modernizar el acervo. 

Luego de Echeverría, en 1853, Bernardo Couto es nombrado nuevo presidente de la 

junta directiva, y bajo su mando la Academia tendrá gran actividad. En primer lugar, 

siguiendo el proyecto de Cavallari, se comienza la reforma del edificio de la Academia, 

por medio del cual se realiza una nueva fachada, se construye un Salón de Actos y, 

por primera vez, un espacio dedicado especialmente a la biblioteca de la institución.  

En lo correspondiente a la biblioteca, Couto mantiene correspondencia con G. O’Brien 

quien, en Europa está al pendiente de los becarios y se encarga de la compra de los 

ejemplares encargados por la Academia. Los registros que tienen información al 

respecto se pueden consultar en las Guías de Báez, a continuación, se mencionan 

algunos ejemplos: 

 

5838  […] Dice igualmente que ya se ocupa de pedir precios a los libreros de París, 

para comprar los ejemplares que tiene encargados y con los cuales se pretende 

establecer una biblioteca de artes en la Academia. […] 

5843  carta de G. O’Brien a Bernardo Couto, avisándole el envío de varias 

publicaciones […] París, 28 de abril de 1860 (rúbrica). 

5845  […] Incluye un recibo de Rodríguez Arangoiti, por trescientos cincuenta 

francos, por las obras Teoría de las construcciones de Rondelet y el Tratado de 
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carpintería de Cabanier, que había adquirido para la Academia. París, enero 20 de 

1858 (Báez, E., 1976, p. 183, 188, 190). 

 

Otros datos en lo concerniente a la biblioteca son, que en 1856 se encargan “cien 

ejemplares del Vignola” (Báez, E., 2009, p. 234) y ese mismo año también se adquirió 

Teoría mecánica de las construcciones. Para 1857 y en parte gracias al proyecto de 

Cavallari, el crecimiento de la biblioteca se ve orientado hacia las ciencias y la 

ingeniería. 

Sin embargo, a pesar de los esfuerzos de los diversos funcionarios de la Academia, 

los constantes préstamos forzosos a los gobiernos en turno mellaron una vez más la 

situación económica de San Carlos. Pero fue, al parecer, la Guerra de los Tres Años 

la causa de otra crisis para la Lotería, momento en que el gobierno conservador 

solicita varios préstamos, aunado a esto se encuentran las partidas para diversos 

establecimientos de beneficencia y finalmente, al firmar tres contratos con la casa de 

J. B. Jecker, quien, para garantizar el pago, asume el manejo de la Lotería y el 7 de 

mayo de 1860, se declara en suspensión de pagos (Báez E., 2009, p. 61). 

 

2.3 Las condiciones de la Academia hacia 1863  

 

Para 1860, tras la victoria sobre los conservadores, Juárez estuvo en condiciones de 

restablecer el gobierno legítimo, y bajo éste, por medio de la Ley de Instrucción Pública 

del 15 de abril de 1861, estableció que los fondos de la Lotería debían ocuparse para 

las escuelas de Bellas Artes y Agricultura. El 2 de mayo siguiente, canceló la Lotería 

de San Carlos y estableció una Lotería Nacional para toda la República. 
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En este mismo año, el 21 de febrero, Santiago Rebull asumió el cargo de director de 

la ahora Escuela Nacional de Bellas Artes; aun siendo nombrado por el presidente del 

país su administración no fue sencilla, ya que la nación se encontraba en constantes 

conflictos, razón por la cual se tomaron algunas medidas que devinieron en la pérdida 

del profesorado de la Academia “el gobierno de Juárez recurrió a medidas patrióticas 

extremas, una de las cuales, [...] ordenaba a los profesores y empleados que firmaran 

una protesta contra la intervención, en presencia de los alumnos” (Báez, E., 1976, p. 

11). 

Como se mencionó anteriormente, la mayor parte del personal académico era de 

procedencia europea, así que luego de la petición de Juárez se vieron en la necesidad 

de abandonar sus puestos. Al respecto Rebull recibió dos cartas en las que Cavallari 

y Landesio explicaban que su condición de extranjeros les imposibilitaba de 

posicionarse políticamente:  

 

22 de abril de 1863, Cavallari a Rebull […] con toda la simpatía que profeso por el país 

y he manifestado repetidas veces, no podía hacer ninguna manifestación política, por 

la razón de que ésta traía la consecuencia de la pérdida de mi nacionalidad conforme 

al Estatuto del reino de Italia y por esto no podía ni debía venderla a ningún precio. 

27 de abril de 1863, Landesio a Rebull [...] veo con sentimiento y no puedo comprender 

cómo, por no haber tomado parte en los asuntos políticos del país pueda haber 

ofendido al gobierno, al paso de destituirme de la dirección para la cual fui llamado 

desde Roma, y no es necesario decir si la atendí con esmero, porque la obra de mis 

discípulos Jiménez, Coto y Velasco lo atestigua claramente [...] (Báez, E., 1976, pp.11-

12). 
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En relación con el espacio destinado para la biblioteca en el plan de Cavallari, existe 

un informe fechado el 15 de marzo de 1862, en el que se señalan todos los avances 

realizados desde el comienzo de las obras hasta la fecha, con respecto al sitio que 

nos atañe dice: 

 

[...] 15° Construcción de la biblioteca de la Academia con un gran tragaluz y techo con 

madera nueva, construyendo gran parte de las paredes. Esta pieza no está concluida 

pero el carpintero Ziehl ha empezado la bóveda de cedro [...] (Báez, E., 2009, p. 242). 

 

Luego de la partida del arquitecto italiano en 1864, la obra se encontró suspendida y 

la invasión francesa, así como las crisis del gobierno imperial, no ayudaron a finalizar 

el proyecto. Báez comenta que para 1867, los arquitectos Heredia, Rincón y Rego, 

realizan un reporte en el que detallan los pendientes en la reconstrucción del edificio 

(Báez E., 2009, p. 243). 

El 26 de mayo de 1863, debido a que las tropas francesas habían ya arribado a la 

Ciudad de México, fue necesario desocupar y cerrar la Escuela Nacional de Bellas 

Artes (en adelante ENBA). Con la entrada del nuevo imperio, Rebull se ve obligado a 

renunciar el 8 de junio de este mismo año, siendo relevado por José Fernando 

Ramírez quién desempeñó el cargo hasta 1865. 

En este apartado, es pertinente mencionar a una figura fundamental para este estudio, 

Jesús Fuentes Muñiz, quien es el encargado de realizar el FAAASC ms 10520. Si bien 

los registros que mencionan a Fuentes Muñiz son escasos, se observa que es 

nombrado en pleno gobierno del presidente Juárez: “6040 Oficio del Ministerio de 

Justicia e Instrucción Pública, haciendo saber que el presidente interino ha tenido a 

bien designar secretario provisional de la Academia a J. Fuentes Muñiz. México, 1° de 

marzo de 1861. Ramírez (rúbrica)” (Báez, E., 1976, p. 176). Así mismo, no es de 
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extrañarse que, tras la inminente llegada de los franceses a la capital, Fuentes 

renuncie a su cargo  

 

6361. Carta de Jesús Fuentes Muñiz a Santiago Rebull, renunciando a su cargo de 

Secretario de la Academia. Ofrece un inventario de los objetos que había tenido a su 

cuidado y solicita copia certificada del mismo. Mayo 29 de 1863. (rúbrica) Al margen: 

designación de Felipe Sojo como secretario interino. Mayo 30 de 1863. (Báez, E., 

1976, p. 183) 

 

Se sabe también, que retoma su puesto en octubre de 1867 por orden del presidente 

de la República (Sánchez, F., 1996, p. 18) y que más adelante, en 1872 y como 

director del Instituto Literario del Estado de México, funda dentro de esta institución la 

Escuela de Ingenieros y la carrera de Profesor de Instrucción Primaria (UAEM, 2021). 
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Capítulo 3. El manuscrito 10520 del Fondo Archivo de la 

Antigua Academia de San Carlos 

 

Se ha mencionado ya, que el objeto de estudio de esta tesis cuenta con la clasificación 

10520 “Catálogo de las obras pertenecientes a la Academia Nacional de San Carlos. 

En veintiséis fojas útiles”, en este apartado se realizará una descripción somera de 

sus características materiales, así como una transcripción modernizada y la 

localización de los títulos que tienen un registro dentro del catálogo electrónico de la 

Biblioteca Nacional de México, ya que es dentro de esta, donde se encuentra una gran 

parte del fondo de la biblioteca de la Academia de San Carlos. 

El manuscrito se localiza en la biblioteca “Lilia Guzmán y García” de la Facultad de 

Arquitectura de la UNAM, dentro del Archivo Histórico en el Fondo “Archivo de la 

Antigua Academia de San Carlos”. 

Así mismo, se encuentra registrado por el doctor Eduardo Báez, dentro de su Guía del 

Archivo de la Antigua Academia de San Carlos: 1781-1910, la descripción es muy 

breve: “Catálogo de obras de la biblioteca de la Academia. Año 1863.” (Báez, E., 2003, 

p. 189). 

El documento, no cuenta con una encuadernación, sin embargo, permanece dentro 

de un folder oficial de la UNAM, afianzado por un broche metálico, el cual no permite 

la óptima apertura del documento sin riesgo de ser dañado por rasgadura; por otro 

lado, en la pestaña del folder, se encuentra pegada una etiqueta escrita a máquina: 

“Inventario de libros 65-183.5/539| 1863.- Catálogo de Obras que forman la Biblioteca 

| JJOA/FRE/amo.” Así mismo, en el frente del folder, a mano: “Biblioteca | 183-5/39 | 

INVENTARIO D LIBROS | 10520”. 
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El documento está compuesto por 14 hojas escritas por frente y verso. El papel 

utilizado, es industrial y se encuentra en buen estado de conservación; por último, en 

el canto izquierdo, se localizaron residuos de hilo y papel que mantienen unidas las 

hojas, sin embargo, no se observaron restos de una encuadernación anterior.  

En la primera hoja, en la parte superior izquierda, se encuentra engrapada una nota 

“Catalogo Obras de la Biblioteca 1863”, también se ubica la portada “Catálogo de las 

obras que forman la biblioteca de esta Academia formado por el [¿secreta?] rio D. 

Jesús Fuentes Muñiz. Mayo 28”. La siguiente hoja, contiene el inicio del inventario, 

que titula “Catálogo de las obras pertenecientes a la Academia Nacional de San 

Carlos. En veintiseis fojas útiles”.  

A continuación, se presenta una ficha, compuesta por algunas de las áreas propuestas 

por la Norma ISAD (G).  

 

- Localización: Facultad de Arquitectura UNAM. Biblioteca “Lilia Guzmán y 

García”. Archivo Histórico. “Archivo de la Antigua Academia de San Carlos”. 

- Código de Referencia: Legajo 10520 

- Título: Catálogo de las obras pertenecientes a la Academia Nacional de San 

Carlos. En veintiseis fojas útiles. [Tomado de la portada] 

- Fecha de producción: 1863 

- Nivel de descripción: unidad documental simple 

- Volumen y Soporte de la Unidad: 

- Extensión física: 1 folder. 13 hojas, sin numerar 

- Soporte: papel industrial en buen estado de conservación   

- Nombre del productor: Fuentes y Muñiz, Jesús (Ítem). Academia Nacional de 

San Carlos.  
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Dentro del manuscrito, Fuentes hace una separación muy general de temas, en la que 

considera las ciencias en primer lugar y en el segundo bloque conjunta las bellas artes, 

historia, geografía e industria. Aunque esta división es muy flexible, ya que, en el 

segundo bloque se encuentran obras sobre matemáticas, geometría, anatomía y 

mecánica; igualmente, en la primera división también hay presencia de temas como 

arquitectura y viajes. La última parte de la foja 7 frente, en la que termina la 

clasificación de las obras correspondientes a “ciencias”, la destina para obras 

anónimas, lo mismo ocurre en la foja final. 

Propiamente cada página está compuesta por tablas de 5 columnas, proporcionando 

datos puntuales sobre el contenido de la biblioteca: 

 

- Nombre de los autores 

- Nombre de las obras 

- Idioma en el que están escritos 

- Estante 

- Número de volúmenes 

 

La organización prosigue de esta forma hasta la hoja 8, en la que cambia el formato: 

 

- Nombre del autor 

- Estante 

- Nombre de las obras 

- Idiomas 

- Número de volúmenes  
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La primera columna, que corresponde a los autores, está organizada alfabéticamente 

por apellido y en algunas ocasiones menciona los nombres o las iniciales de estos, en 

el caso de que el siguiente título corresponda al mismo autor, utiliza dos comillas hasta 

el cambio de autor; también emplea este método para señalar la repetición en el 

espacio destinado al idioma. 

En el lugar correspondiente a los títulos, Fuentes los apunta de forma abreviada sin 

orden alfabético, es notable que todos están traducidos al español, lo que denota que 

Fuentes tenía un conocimiento, al menos básico, de diversos idiomas.  

Cabe mencionar que, algunos registros están tachados con tinta o a lápiz. Estas 

observaciones han sido señaladas en la transcripción a pie de página. 

En la última columna, correspondiente al número de ejemplares, en todas las hojas, 

presenta la cuenta de estos siendo el conteo final de 678 volúmenes.   

Hay hojas que no están escritas en su totalidad, con espacio entre algunos registros, 

lo que hace posible que Fuentes guardase lugar para después o refleje la distancia de 

los libros en los estantes.  

Esta forma breve de registrar la información de los libros de la biblioteca, aunado al 

dato recuperado de la Guía de la Antigua Academia de San Carlos, en la que Jesús 

Fuentes Muñiz presenta a Santiago Rebull su renuncia como secretario de la 

Academia, el día 29 de mayo de 1863, haciendo entrega del “Catálogo de las obras 

pertenecientes a la Academia Nacional de San Carlos” y fechado por el propio Fuentes 

el día 28 de mayo de 1863, permiten caracterizar el FAAASC ms. 10520 como un 

documento de naturaleza administrativa ya que es notable el énfasis que realiza con 

el conteo de los libros que componen la biblioteca, buscando dejar una constancia de 

la cantidad de ejemplares existentes en la biblioteca hasta su partida de la Academia, 
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es por esto que se caracteriza este documento como un inventario, diferencia evidente 

con un catálogo que busca brindar puntos de acceso para su localización en 

estantería. 

 

Es necesario recordar que, Jesús Fuentes, fue nombrado secretario de la Academia 

durante el gobierno de Juárez, en 1861, año en que entra el partido liberal a la Ciudad 

de México. El nuevo secretario tuvo afiliación acorde con el nuevo régimen, por lo que 

su renuncia para 1863, poco antes de la entrada de los franceses y la imposición del 

denominado Segundo Imperio mexicano, era de esperarse. Después de la caída de 

Maximiliano de Habsburgo y la restitución del gobierno de Juárez, el presidente 

devuelve el cargo de secretario de la Academia a Jesús Fuentes Muñiz en 1867.  

El estudio de este inventario permite tener una certeza de la integración de la 

biblioteca de la Academia para 1863, los autores y los temas que los profesores y los 

miembros de la junta de gobierno consideraron necesarios para la formación de los 

alumnos, en donde probablemente se incluyen los primeros libros que trajo Gil o la 

remesa de libros con los que arribó Tolsá; también es posible entender la variedad de 

idiomas manejados por el personal de la Academia o la preferencia de la adquisición 

de libros impresos en uno u otro país, así como la notable ausencia de libros religiosos, 

formando una colección laica y especializada que pone de relieve el interés en la 

formación de profesionales capacitados en diversas áreas de las artes, arquitectura e 

ingeniería.  

La recuperación de los datos proporcionados por Fuentes como los títulos, autores, e 

idiomas, añadiendo la consideración del año en que fue elaborado el manuscrito, 

comparados con los registros del catálogo en línea de la BNM, ha permitido completar 

la información de los libros integrantes de la biblioteca para 1863. Es importante 
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mencionar que, si bien los registros que se han identificado dentro del catálogo en 

línea coinciden con los mencionados por Fuentes, no se puede estar completamente 

seguros de que sean precisamente los libros que se encontraron en los estantes de 

la biblioteca en tiempos de Rebull y Fuentes. 

 

3.1 Criterios de transcripción y modernización 

 

 

A partir del análisis llevado a cabo al manuscrito 10520 y, habiendo tomado en cuenta 

previamente, alternativas para su estudio como la codicografía y la paleografía, se 

decidió que, por sus características, tanto físicas como de contenido, el método que 

se ajusta mejor a este ítem es el de la transcripción, Tanodi (2000) señala lo siguiente: 

 

No estamos refiriéndonos solamente a la documentación colonial, aunque ella sea la 

que más dificultades nos ofrece, sino, a cualquier manuscrito o impreso que se 

conserva en archivos, bibliotecas e incluso museos. En documentos del siglo XIX y 

principios del XX, nos encontramos también con textos que presentan variaciones con 

respecto a las normas ortográficas, de sintaxis o de redacción que utilizamos 

actualmente (pp. 259-260). 

 

El FAAASC ms 10520, corresponde con esas características, realizado durante la 

segunda mitad del siglo XIX, presenta algunas variaciones, en cuanto a su ortografía, 

y algunas abreviaturas. Con el objeto de facilitar la lectura a quien haga una consulta, 

se ha optado por la transcripción literal modernizada, así en palabras de Tanodi:  

 

El texto permanece fiel al manuscrito […] como el fin de las ediciones impresas es 

facilitar a los investigadores el contenido del manuscrito, la transcripción literal 
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modernizada no lo altera […] Hacemos para este modo literal modernizado una 

distinción entre transcripción “paleográfica” que se realiza principalmente con fines 

didácticos y la “corriente o de divulgación”, utilizada para incluir textos de documentos 

en trabajos de investigación. […] en esta última lo importante es -además de no 

apartarse del texto original- evitar las dificultades en la lectura (Tanodi, 2000, pp. 262-

263). 

  

Los ajustes realizados, han sido únicamente en cuanto a la corrección ortográfica de 

los títulos y los idiomas. Por poner un ejemplo, la Y ha sido sustituida por I cuando se 

presenta la palabra Ydioma, quedando entonces como Idioma, o en casos como 

desta, siendo ajustado por de esta. En el caso de las comillas utilizadas, se presentan 

tal como se encuentran en el texto.  

Así mismo, se agregaron notas a pie de página para señalar alguna corrección que 

presenta el mismo inventario o algún detalle que se ha considerado pertinente 

mencionar.  

De igual forma, se han señalado los cambios y las abreviaturas desatadas, así como 

la ausencia de alguna letra quedando de la siguiente manera: 

 

| cambio de renglón 

[ ] abreviatura desatada  

nota al pie detalle de anotación dentro del texto 

____ No legible o palabra no identificada 

Color gris Obra no conservada en BNM 
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Cabe señalar que, debido al seguro utilizado para mantener junto el documento, en 

algunas fojas, ha sido imposible la abertura de este, lo que ha resultado en la 

ausencia de los apellidos completos, mismos que han sido recuperados del catálogo 

en línea de la BNM.  

 

3.2 Transcripción y análisis del FAAASC ms 10520 

 

         [foja 1 frente] 

 

Catálogo de las obras pertenecientes a la Acade|mia Nacional de San Carlos. En 

veintiséis fojas útiles. 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 Ciencias    

Adhemar Aritmética y Álgebra Francés 1. 1. 

 Geometría  1. 2. 

 Geometría descriptiva  1. 2. 

 Corte de piedras (dos ejemplares)  1. 4. 

 Perspectiva (dos ejemplares)  1. 4. 

 Tratado de sombras  1. 2 
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      “       de carpintería    1. 2. 

      “      de puentes oblicuos  1. 2. 

      “      de las revoluciones de la 

mar 

 1. 1. 

      “      de geometría  1. 3. 

Alembert Investigaciones sobre el sistema 

del mundo  

 1. 3. 

 Tratado de los fluidos  1. 1. 

     “       sobre la resistencia de los 

fluidos 

 1. 1. 

     “      sobre la causa general de 

los vientos 

 1. 1. 

    “     sobre la precesión de los 

equinoccios 

 1. 1. 

    “    de Dinámica  1. 1. 

Almazán Tablas para el cómputo de los 

perfiles transversal[e]s 

Español 1. 1. 

Arago Noticias biográficas Francés 1. 3. 

 Noticias científicas  1. 5. 

 Viajes científicos  1. 1. 

 Memorias científicas  1. 1. 
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 Astronomía popular  1. 4. 

Armengaud 

(jeune) 

Guía del mecánico práctico  1. 1. 

Arquímedes Obras  1. 1. 

Bails Elementos de matemáticas 

(trunco) 

Español 1. 3. 

Baily _____ Catálogo de las estrellas Inglés 1. 1. 

Bardon Curso de geometría y dibujo lineal Francés 1. 1. 

Belanger Ensayo sobre la solución 

numérica de alg[orítmo]s 

proble|mas relativos al 

movimiento permanente de las 

aguas corrientes 

 1.  

    54 

 

[foja 1 vuelta] 

No es posible ver las últimas columnas por el clip que lo sostiene 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 De la vuelta    
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Becker Construcciones hidráulicas Alemán 1.  

“ Construcción de puentes “ 1.  

Becquerel Tratado de Física Francés 1.  

“ Elementos de Física y de 

Meteorología 

“ 1.  

“ Tratado del Magnetismo “ 1.  

“      “       de la Electricidad “ 1.  

“ De los climas y de la influencia de 

los terrenos 

“ 1.  

Belidor3 Arquitectura hidráulica (1ª y 2ª 

parte) 

“ 1.  

“ la misma funda?  1.  

“ La ciencia del Ingeniero (dos 

ejemplares) 

“ 1.  

Bergery Geometría de las curvas aplicada 

á las artes 

“ 1.  

Bernoulli (Ja_) El Arte de conjeturar “ 1.  

“ Descripción de la India4 “ 1.  

Berthault Comparación de caminos “ 1.  

 
3 Al final del apellido hay un 36 escrito a lápiz 
4 Está tachado, equis antes del apellido 



53 
 

Ducreux 

 “ Ensayo sobre la conservación de 

los caminos 

“ 1.  

 “ Memoria sobre la conservación 

de los caminos 

“ 1.  

“ Memoria sobre el rodaje libre “ 1.  

Berzelius Tratado de química “ 1.  

 “ Teoría de las proporciones 

químicas 

“ 1.  

Beudant5 Geología “ 1.  

Bezout Curso de matemáticas para el uso 

de la artillería 

“ 1.  

 “    “              “            al       “  de la 

Marina 

“ 1.  

 “ Ecuaciones algebraicas “ 1.  

Biot Física experimental “ 1.  

 “ Astronomía práctica “ 1.  

 “ Miscelánea científica y literaria “ 1.  

Bordazar6 Proporción de monedas, pesos y Español 1.  

 
5 Al final del apellido equis a lápiz 
6 Al final del apellido equis a lápiz 
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medidas  

Borde Tablas para los cálculos de 

afierres y desafierres (3 

ejemplares) 

Francés 1.  

Borgnis Tratado de construcciones “ 1.  

Boucharlat7 Elementos de mecánica “ 1.  

Bourdon Aritmética Español 1.  

“ Elementos de Algebra “ 1.  

Blouet8 Expedición científica á la M____9 Francés 1.  

 

[foja 2 frente] 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 Del frente    

Bourdon Elementos de Aritmética Francés 1. 1. 

“         “          “  Algebra “ 1. 1. 

“ Trigonometrías “ 1. 1. 

 
7 Al final del apellido equis a lápiz 
8 Equis en tinta antes del apellido 
9 Título tachado 



55 
 

“ Aplicación del Algebra á la 

Geometría 

“ 1. 1. 

Bourguet, __ Navegación “ 1. 1. 

Boutereau10 Construcción de escaleras de 

madera 

“ 10 2. 

Brees Ciencia práctica de los caminos 

de fierro 

“ 1. 1. 

Breton de 

Cha__11 

Tratado de Nivelación (dos 

ejemplares) 

“ 10 2. 

Bregmann  Curso general de construcciones Alemán 1. 1. 

Bruyere Arte de construcciones (duplicado Francés 3 4 

Cagnoli Trigonometrías Francés 1. 1. 

Cassini La Meridiana de París “ 1. 1. 

“ Elementos de Astronomía “ 1. 1. 

“ Diversas obras de Astronomía “ 1. 1. 

“ Tablas astronómicas “ 1. 1. 

“ Memorias “ 1. 1. 

Canchy Ejercicios de Matemáticas “ 1. 3. 

“         “       de Análisis y de Física “ 1. 2. 

 
10 Al final del apellido equis a lápiz 
11 Al final del apellido equis a lápiz 
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matemática 

Callet Tablas de logaritmos (dos 

ejemplares) 

“ 1 y 2 2. 

Cavallieri ¿Instituciones? De Arquitectura Italiano 2. 2. 

Claudet Fórmulas (dos ejemplares) Francés 2. 2. 

Coste Ruedas hidráulicas y de viento “ 2. 1. 

Coulomb Máquinas simples “ 2. 1. 

“ Investigaciones sobre los trabajos 

hidráulicos 

“ 2 1. 

Cousin Cálculo diferencial e Integral “ 2. 2. 

Cousinery Geometría “ 2 1. 

D** y L** Metalurgia práctica “ 2 1. 

Dally (Cesar) ____ista general de Arquitectura y 

trabajos públicos 

“ 2 17 

Dealtry Principios de cálculo Inglés 2 1. 

Deguin Curso de física (dos ejemplares y 

otro trunco) 

Francés 2.  5. 

Delambre Astronomía “ 2. 1. 

“ De la determinación de un arco 

del meridiano 

“ 2. 1. 
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“ Astronomía antigua “ 2. 2. 

“ Astronomía de la Edad Media “ 2. 1. 

“ Astronomía del siglo XVIII “ 2 1. 

    193 

 

[Foja 2 vuelta. Escrito a la mitad] 

 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 De la vuelta    

Delambre Astronomía moderna Francés 2.  

“ Astronomía teórico práctica “ 2.  

“ Tablas eclípticas de los satélites 

de Júpiter 

“ 2.  

Delaistre Ciencia del Ingeniero “ 2.  

Delaunay Tratado de Mecánica racional 

(dos ejemplares) 

“ 2.  

Delisle y 

Geromo 

Trigonometría “ 2.  
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¿Desnanot? Complemento de la teoría de las 

ecuaciones de 1er grado 

“ 2.  

Douliot Curso elemental de 

construcciones (1ª parte 

“ 2.  

 Tratado del coste de piedras “ 2.  

¿Ducrest? Ensayo sobre las máquinas 

hidráulicas 

“ 2.  

Duhamel Cálculo Infinitesimal “ 2.  

 Curso de Mecánica “ 2.  

Dumas Química aplicada á las artes “ 2.  

Dupint (Ch) Geometría y Mecánica “ 2.  

      “    (L) Estereotomía (cajas de modelos) “ 2.  

      “     (Ch) Diario de Ingeniería civil “ 2.  

Duram Lecciones de Arquitectura “ 2.  

Dupost De la producción de los metales 

preciosos en México 

“ 2.  

Dureau de la 

Malle 

Investigación sobre la Geografía 

de Cartago 

“ 2.  

Dutens Memorias sobre los trabajos 

públicos en Inglaterra 

“ 2.  

 

[Foja 3 frente] 
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Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 Del frente   242 

Emy Tratado del arte de carpintería Francés 2. 2. 

Euclides Obras “ 2 3. 

“ Seis primeros libros de sus 

elementos 

Español 2 1. 

“    “       “         “      y Arquitectura 

de Vignola 

“ 2 1. 

Euler Cartas sobre física y Filosofía  “ 2 4 

“ Elementos de Algebra Francés 2 2 

“ Análisis de los infinitos Latín 2 2 

“ Teoría sobre el movimiento de la 

luna 

“ 2 1 

“     “     sobre el movimiento de los 

planetas y cometas 

“ 2 1 

“ Elementos de Cálculo diferencial “ 2 1. 

“         “        de Cálculo integral “ 2 4. 

Exchaquet Diccionario de Puentes y Francés  2 1. 
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calzadas 

    26612 

 

[foja 3 vuelta] 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 De la vuelta    

Fabre Tratado de Nivelación (dos 

ejemplares) 

Francés 2  

Francoeur Matemáticas puras “ 2  

“ Aritmética “ 2  

“ Aplicación del Algebra á la 

Geometría 

“ 2  

“ Geodesia “ 2  

“ Goniometría “ 2  

“ Elementos de Estática “ 2  

“ Dibujo lineal y topografía “ 2  

“ ___nografia “ 2  

 
12 Abajo hay un 125 pequeño a lápiz 



61 
 

“ Astronomía práctica “ 2  

Fontenay Manual de construcciones 

rústicas 

“ 2  

 

[foja 4 frente] 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 Del frente   280 

Galileo Obras completas Italiano 3 17 

Ganot Física (dos ejemplares) Francés 3 2 

Garnier Elementos de Algebra “ 2 1 

“ Análisis de Algebra “ 2 1 

Gauss Método de los mínimos 

cuadrados 

“ 2 1 

“ Investigaciones sobre aritmética “ 2 1 

“ Teoría sobre el movimiento de los 

cuerpos celestes 

Latín 2 1 

“ Geodesia y tratados diversos Alemán y 

latín 

2 1 
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Gauthey Tratado de la construcción de 

puentes (2 ejempl[ares]) 

Francés  3 6 

Gayffier Manual de Puentes y Calzadas “ 3 2 

Gerhardt Análisis cualitativo  “ 2 1: 

Gerstner Memoria sobre caminos “ 3 1: 

Guilmin Curso completo de Álgebra “ 3 1 

Giroud Nueva teoría de paralelas “ 3 1 

    317 

 

[foja 4 vuelta] 

Nombres de 

los autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 De la vuelta    

Hatzel? Estática Alemán 3  

Humboldt 

____ 

Viaje a las regiones equinocciales 

del Nuevo Continente 

Francés 3  

Humboldt Cosmos “ 3  

“ Tablas de la naturaleza “ 3  
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“13 Miscelánea de Geología y Física 

general 

“ 10  

 (ESPACIO EN BLANCO) “   

Jacob Aplicación del Algebra á la 

Geometría 

Francés 3  

Jacobi Memoria sobre la eliminación de 

los modos (duplicados 

“ 3  

Jorge Juan ¿Mecánica aplicada a la 

construcción y manejo de los 

navíos? 

Español  3  

 (ESPACIO EN BLANCO) “   

Karsten Tablas mineralógicas Español 4  

    351? 

 

[Foja 5 frente] 

Nombres de los 

autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 Del frente    

Labay Tratado de Estática Francés 3 1 

 
13155 antes del apellido y equis antes del título ambos a lápiz  
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Lavoisier Elementos de Química (trunco) Español 3 1. 

Lacroix Ensayo sobre la enseñanza  Francés  3 1. 

 “ Aritmética “ 3 1. 

“ Elementos de Algebra “ 3 1. 

“ Complemento de los elementos 

de Algebra 

“ 3 1. 

“ Elementos de Geometría “ 3 1. 

“ Ensayo sobre Geometría “ 3 1. 

“ Trigonometría “ 3 1. 

“ Introducción á la Geografía “ 3 1. 

“ Tratado de las probabilidades “ 3 1. 

“ Cálculo diferencial e Integral “ 3 3. 

Lagrange Resolución de las ecuaciones 

numéricas  

“ 4 1 

“ De las funciones analíticas (2 

ejemplares) 

“ 4 2 

“ Mecánica analítica (2 

ejemplares) 

“ 4 4 

La Lande Astronomía  “ 4 3 

“ ¿Historia celeste francesa? “ 4 1. 
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“ Bibliografía astronómica  “ 4 1. 

“ Canales de navegación  “ 3 1: 

Laplace Obras “ 4 7 

¿Le___q? Geología “  2 

Legendre Elementos de geometría “ 3 1 

LeRoy Análisis aplicado a la Geometría 

de tres dimen[sione]s 

“ 3 1 

“ Geometría descriptiva “ 4 1 

“ Estereotomía (Duplicado) “ 4 4 

Lubee14 Cálculo diferencial e Integral  “ 3 1 

    404 

 

[Foja 5 vuelta] 

Nombres de los 

autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 De vuelta    

Mariote Obras Francés 4  

Marolois Matemáticas Latín 7  

 
14 Antes del apellido hay un 86 a lápiz 
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Maupertuis Obras Francés 3  

Miche  Arquitectura práctica “ 5  

Monge Arte de fabricar cañones “   

“ Aplicación del Algebra á la 

Geometría  

“ 4  

“ Geometría descriptiva “ 4  

“ Elementos de Estática 

(duplicado) 

“ 3/4 1.  

¿Monlucla?? Historia de las matemáticas “ 4  

Mier y Terán y 

Chare___ 

Curso elemental de 

Matemáticas (duplicado y 

______) 

Español 4  

Militia15 Arquitectura Italiano 4  

 (ESPACIOS EN BLANCO)    

Navier Lecciones de Análisis Francés 3  

Newton Filosofía Latín  4  

“ Principios de Matemáticas Francés 4  

“ Aritmética universal “ 4  

Nicholson El Mecánico inglés “ 3  

 
15 Antes del apellido hay un 198 a lápiz 
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Nollet El arte de las experiencias “ 3  

“ Obras de Física “ 3  

“16 Física aducida por Zacagnini Español 3  

 

 

 

 

 

[Foja 6 frente] 

Nombres de los 

autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

Volúmenes 

463 

 Del frente    

Olivier Obras sobre Geometría 

descriptiva 

Francés 4 13 

 (ESPACIOS EN BLANCO)    

¿Pelouze et 

Frenny? 

Tratado de Química Francés 4 7 

“ Elementos de Química (2 

ejemplares) 

“ 4 6 

Perrault Obras de Física “ 4 1 

 
16 Antes de las comillas hay un 206 a lápiz 
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Perdonet Cartera del Ingeniero de 

caminos de fierro 

“ 4 1 

Perronet Trazo de la curva de intradós “ 4 1 

“ Descripción de algunos puentes “ 3 2 

Pielago Teoría mecánica Español 4 1 

Poinsot Aplicación del Algebra á la 

teoría de los números 

Francés  4 1 

“ Reflexiones sobre la teoría de 

los números 

“ 4 1 

“ Precesión de los equinoccios “ 4 1 

“ Elementos de Estática “ 4 1 

Poisson Teoría matemática del calor “ 4 1 

“ Tratado de Mecánica (2 

ejemplares) 

“ 4 4 

Pommiés Manual del Ingeniero del 

Balastro 

“ 4 1 

Polonceau Noticia sobre la mejora de los 

caminos 

“ 4 1 

“ Desbordes de los ríos “ 4 1 

“ Noticia sobre las fuentes de 

fierro 

“ 4 2 
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Poncelet Propiedades proyectivas “ 4 1 

Pouillet Física y Meteorología (2 

ejemplares) 

“ 4 6 

Poissant Geodesia “ 4 2 

Prony17 Mecánica filosófica “ 4 1 

    522 

 

[Foja 6 vuelta] 

Nombres de los 

autores 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

No. De los 

volúmenes 

 de la vuelta    

Prony Mecánica analítica Francés 4  

“ Arquitectura hidráulica “ 4  

“ ¿Pantanos?? ________ “ 4  

 [espacio en blanco] “   

Quetelet Astronomía Francés 4  

 [Espacio en blanco] “   

Regnault Curso de Química Francés 5  

 
17 ¿27? lápiz. Muy cerca de la junta 



70 
 

Rio Andrés del Elementos de _________ Español 5  

“ Repertorio de conocimientos 

útiles18 

Español 4  

Rio de la Loza Introducción al estudio de la 

Química 

“ 4  

Rondelet Arte de construir con atlas y 

suplemento  

Francés 4  

“ La misma obra sin suplemento “ 4  

Robiati19 Geometría descriptiva (trunco) Italiano 4  

 

          [foja 7 frente] 

El clip no permite abrir suficiente el documento para observar completos los apellidos* 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

  Del frente  550 

Salmeuve 5 Topografía y Geodesia Francés 1 

Schmit 5 Manual de arquitectura “ 2 

S_anzin 5 Curso de construcciones “ 4 

 
18 Toda la fila está tachada con una línea. Tinta. 
19 Antes del apellido hay un 236 a lápiz 
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S__quin 5 Arquitectura práctica “ 1 

  [espacio en blanco] “  

__ramas 5 Fortificación Español 2 

__stu? 5 Topografía y Geodesia Francés 1 

__yssédre 5 Geometría “ 1 

___ca 5 Matemáticas Falta el tomo 3° Español 8 

___ssaint 5 Estereotomía Francés 2 

  (ESPACIO EN BLANCO) “  

__llejo 5 Compendio de Matemáticas—

trunco 

Español 1 

___ille 5 Mecánica racional Francés 1 

____cent 5 Geometría “ 1 

  (ESPACIO EN BLANCO)   

_eisbach 5 Mecánica al uso de Ingenieros y 

maquinistas 

Inglés 2 

_olff 5 Matemáticas Latín 5 

“ 5 Matemáticas Francés 3 

  Obras anónimas “  

 5 Repertorio de conocimientos 

útiles 

Español 2 



72 
 

 5 Topografía práctica Inglés 1 

20 10 Boletín de la sociedad de 

geografía y Estadística de la 

República mexicana 

Español 588 

6 

    594 

 

[hoja en blanco] 

 

[foja 8 frente] 

 

Bellas Artes / Historia / Geografía / Viajes / Industria 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

Alaman B. 6 Diccionario universal de historia 

y Geografía (Edición original) 

Español 10 

Alembert B. 5 Enciclopedia metódica Francés 4 

Andranet 9 Arquitectura Latín 1 

Anquetil  6 Compendio de la historia 

universal. Traducida 

Español 17 

Anlonini  Manual de ornatos Italiano 1 

 
20 254 a lápiz 



73 
 

____nio Agustín 9 Diálogos de medallas Español 1 

Arago B. 7 Diccionario de historia natural Francés 16 

Arnal 8 Discurso sobre el origen de los 

mosaicos 

Español 1 

___jal y 

Villanueva 

8 Antigüedades árabes en España  “ 1 

____e y 

Villafañe 

9 _____ conmensuración para la 

Escultura y Arquitec|tura (dos 

ejemplares) 

Español 2 

___jane y Denis 6 Manual del Pintor y del Escultor Francés 2 

Artaria 5 Descripción histórico | crítica de 

la Catedral de Milán 

Italiano 1 

Asselineau 5 Muebles armaduras de la Edad 

Media (Estampas) 

Francés  2 

Audran 5 Proporciones del cuerpo 

humano copiadas por don 

Antonio Gerónimo Gil con 

estampas 

Español 1 

Aviler 8 Diccionario de Arquitectura civil Francés  1 

Ayala 9 El pintor cristiano. Dos 

ejemplares 

Español 4 



74 
 

Azeglio21 6 Real Galería de Turín Italiano  1 

  [Espacio en blanco] “  

Bails 9 Diccionario de arquitectura civil Español 1 

Battista 6 Arquitectura Italiano 1 

Bardi 5 Galería ¿Pitti?. Descripción con 

estampas 

Italiano 3 

Barrau 9 Moral práctica Francés 1 

Byardi 8 Antigüedades de Herculano Italiano 8 

Belidor 6 Diccionario portátil del Ingeniero Francés 1 

Bergery 9 Dibujo lineal á vista “ 1 

Bernoulli Juan 7 Descripción de la India “ 3 

Beule 7 Acrópolis de Atenas “ 12 

“ 7 Estudios sobre el Peloponeso “ 1 

Blanc 5 Gaceta de Bellas Artes “ 8 

Blanc  Pintores de todas las escuelas “ 3 

Blore 5 Restos monumentales Inglés 1 

Blonet 6 Expedición científica á la Morea Francés 3 

Brisserée 13 La Catedral de Colonia “ 2 

 
21 Después del apellido 17 a lápiz 



75 
 

Boromino 13 La Academia de la Sapientia en 

Roma 

Italiano  1 

“ 13 El oratorio de los P.P de San 

Felipe Neri 

“ 1 

Bossi 9 El cenáculo de Leonard de Ninei “ 1 

Boncher y 

Bouchardan  

9 Colección de diferentes 

caracteres (Academias 

grabadas) 

“ 1 

Bourgeois 9 Tratado de sombras Francés 1 

Branco 6 Manual de Arquitectura  Español 1 

Breton (Ernesto) 10 Monumentos de todos los 

pueblos  

Francés 2 

Breton 9 Colección de láminas sobre 

ciencias y artes  

“ 8 

    121 

 

[Foja 8 vuelta. Cambio de letra] 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

Brianville 6 Historia Sagrada Francés  



76 
 

Britton 5 Antigüedades arquitectónicas en 

la Gran Bretaña 

Inglés  

“ 5 Antigüedades de las catedrales 

de Inglaterra 

“  

Bunsen 6 Basílicas de Roma Alemán  

Buscemi22 10 Basílica de San Pedro Italiano  

  [Espacio en blanco]   

Callot 7 Santos. Colección de estampas Francés  

¿Cartari? 9 Imágenes de los dioses Italiano  

Carracci 9 El Palacio Farnesis Italiano  

“ 7 Artes de Bolonia “  

Caristie 7 Monumentos antiguos de 

Orange 

Francés  

Cassas 6 Viaje pintoresco a la Siria, 

Palestina 

“  

Caumont 7 Curso de antigüedades  “  

“ 7 Abecedario de Arquitectura “  

Chapron 13 Pinturas de Rafael en el 

Vaticano | cuaderno 

Italiano  

Cochin _ 6 Antigüedades de Herculano Francés  

 
22 Antes del apellido 55, después una equis ambas a lápiz 



77 
 

Bellicard 

Constant 

Viguier 

6 Manual del Miniaturista “  

Cordero 9 Prontuario de medallas Español  

Courtin 7 Enciclopedia moderna Francés  

Coussin 6 El genio de la Arquitectura “  

Cowper 13 Anatomía Latin  

Croisset 9 Año Cristiano, traducido por 

Carrasco 

Español  

“ 9 Domínicas del año, traducidas 

por Castelar 

“  

Cean 

Bermúdez23 

10 Diccionario histórico de los más 

ilustres profesores de las Bellas 

Artes en España 

“  

 

[Foja 9 frente] 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

    208 

 
23 Antes del apellido a lápiz 62 



78 
 

Damoreau 9 Tratado de negociaciones de 

banco 

Francés 1 

Delaroche 6 Fotografías de las pinturas de 

Pablo  

“ 1 

¿De_godetz? 5 Edificios antiguos de Roma “ 1 

Dioscorides 9 Materia médica Español 1 

Dodart 7 Memorias sobre la historia 

natural | Plantas 

Francés 1 

Dominichino 7 Pinturas  Italiano 1 

____ du Perac 13 Antigüedades de Roma. 

Cuaderno 

“ 1 

Dureli 6 La cartuja de París Italiano 1 

Durer 9 Simetría de las partes del 

cuerpo humano 

Latin 1 

Delaroche 13 El hemiciclo de Bellas Artes. 

Cuaderno  

Francés 1 

Delafosse 9 Tabla indicativa de la Iconología 

histórica 

“ 1 

  [espacio en blanco]   

Engelbrecht 13 ¿Comparación simbólica del Alemán24 1 

 
24 35 e Idioma a lápiz 



79 
 

universo? 

    221 

  [Espacio en blanco]   

 

[foja 9 vuelta. Cambio de letra] 

 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

Ferrerio 9 Palacios de Roma Italiano  

Flatman 9 Grabados sobre la Divina 

Comedia del Dante 

Italiano  

Florez 9 Medallas de España Español  

Fournier (jean) 6 Manual de Tipografía  Francés  

Flatman y 

Perioli 

13 Grabados sobre ¿atuendos? De 

la Ilíada y la Odisea de Homero 

Italiano  

“25 13 Grabados sobre atuendos de las 

obras de ______ y de Hesíodo 

“  

  [espacio en blanco]   

Gallacini 9 Sobre los errores de los Italiano  

 
25 81 a lápiz 



80 
 

arquitectos 

Gama 9 Astronomía de los antiguos 

mexicanos  

“  

Garma y Duran  9 Adarga catalana Español  

García y Cubas 6 Atlas de la República mexicana “  

“ 7 Memoria sobre la Carta general 

de la República  (___) 

“  

Gau 8 Antigüedades de la Nubia  Francés  

Girault de 

Prangey 

6 Monumentos árabes en Egipto “  

“ 6 Monumentos en Córdoba, 

Granada y Sevilla 

“  

Gómez de la 

Cortina 

6 Manual de voces técnicas de 

Bellas Artes 

Español  

Gruner 8 Modelos de arte ornamental Inglés  

Guercino 8 Los Dibujos publicados por J. B. 

Piranesi 

Italiano  

Guevara 6 La pintura, poema Español  

Guilhermy26 6 La Santa capilla de París Francés  

     

 
26 94 a lápiz antes del apellido 



81 
 

 

[foja 10 frente]  

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

245 

Hamilton 13 Escuela italiana de Pintura Latin 1 

Heeren 7 Política y comercio de los 

pueblos antiguos 

Francés 7 

“ 7 Manual de Historia antigua “ 1 

Heideloff27 16 Colección de ornatos “ 1728 

Hittorff 6 Antigüedades inéditas de Ática “ 1 

Hittorff y 

Zanth29 

16 Arquitectura antigua de Sicilia “ 1 

“ 6 Arquitectura moderna de Sicilia “ 1 

Hope 7 Historia de la Arquitectura “ 2 

¿Howard Vise? 6 Las pirámides de Guiza Inglés  3 

Houssage30 15 El Artista, periódico de Bellas 

Artes (trunco)  

Francés 731 

 
27 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
28 A lápiz, 15 
29 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
30 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
31 13 a lápiz 



82 
 

Huillard-

Brécholes 

6 Monumentos de Italia é historia 

de los Normandos y de la casa 

de Suabia 

“ 1 

Hellert y Morcli 13 Monumentos antiguos de la 

ciudad de Pesto.  Cuaderno32 

Italiano 1 

  [Espacio en blanco]   

Ingrés33 15 Láminas de sus obras Francés 1 

Issabelle 6 Edificios circulares “ 1 

  [Espacio en blanco]   

Jacob Petit34 16 Ornatos Francés 1 

Jombert 9 Método de dibujo “ 135 

    276 

 

[Foja 10 vuelta] 

Nombres de los 

autores 

Estante en 

q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

245 

Knight 6 Restos normandos y sarracenos 

en Sicilia 

Inglés  

 
32 106 al final del título a lápiz 
33 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
34 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
35 Mancha de tinta, quizá abajo también había una nota a lápiz 
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Kraff y Thiallet 636 Casas y puertas cocheras en 

París 

Francés  

Kugler 7 Historia de la arquitectura Alemán  

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Lafeber 10 Instructor de Arquitectura Inglés  

Landesio 13 Litografías de árboles, arbustos 

y yerbas | (cuaderno 

Italiano  

Landriani 7 Su teatro “  

Langlés 8 Monumentos del Indostán Francés  

Lanzi 9 Historia pintoresca de Italia Italiano  

Larenaudiere y 

Lacroix 

7 México, Guatemala y Perú Francés  

Launay 

d´Auranches 

6 Manual de fundidores “  

Layard 6 Monumentos de Nínive “  

Le Blanc 7 Máquinas “  

Le Breton 

(Madame)37 

7 El dibujo según la naturaleza “  

Le Pautre38 9 Obras de Arquitectura “  

 
36 Corregido a lápiz 13 
37 Entre ambos autores, “Lepaq” rayado con tinta 
38 125 al final del autor, parece tinta. El estante está remarcado  



84 
 

Lepage 6 Manual del carpintero “  

Lesage 6 Atlas de Geografía  “  

Letarouilly 6 Edificios de Roma moderna “  

Libert 6 Tratado de dibujo “  

Llaguno y 

Amirola 

7 Noticias de arquitectura Español  

Lomazzo39 7 Biblioteca artística  | Tratado de 

las Artes Pintura, Escultura y 

Arquitectura 

Italiano  

Lorrain 8 Colección de pinturas (trunco) 

estampas 

Inglés  

Lucas 10 Sistema penitenciario en Europa Francés  

Luynes El 

Duque [ ] de 

640 Metaponte Francés  

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Madrazo 6 Cuadros del Rey de España Español  

Magnan 5 La ciudad de Roma Francés  

Magni de 10 Ciencia de los blasones “  

Mariana 8 Historia de España Español  

 
39 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
40 Abajo, 133 a lápiz 



85 
 

Marquet 

Vasserot 

10 Examen histórico | crítico del 

sistema penitenciario 

Francés  

Márquez 7 Casas de los antiguos romanos Italiano  

“ 7 El Orden dórico “  

 

 

 

 

 

[foja 11 frente] 

Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

332 

Martínez  Introducción al conocimiento de 

las Bellas Artes 

Español 1 

Melchiori 9 La abeja italiana. Periódico 

artístico 

Italiano 3 

Mellet41 10 El arte del carpintero Francés 1 

Mengs42 6 y 9 Obras de pintura (duplicado) Español 2 

Mercuy y 8 Trajes históricos de los siglos 

XIII XIV y XV 

Francés  2 

 
41 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
42 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 



86 
 

Bonard43 

Moller44 6 Monumentos de arquitectura 

alemana 

Alemán 1 

Mo_net 9 Estudios de anatomía Francés 1 

Montabert45 7 Tratado de la Pintura  Francés 10 

Montagnani 9 Obras de Rafael de Urbino en el 

Vaticano 

Latín 1 

Montfaucon 9 Tesoro de antigüedades de la 

corona de Francia 

Francés 2 

Monro 8 Osteología traducida por Sue “ 2 

Morey 6 Carpintería de la catedral de 

Messina 

“ 1 

Murphy 8 Antigüedades árabes en España Inglés 1 

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Natali 9 Imágenes de la historia 

evangélica estampas 

Latin 1 

Niccolini 6 El Museo borbónico de Nápoles Italiano 15 

Noel y 

Carpentier46 

7 Diccionario de los orígenes, 

invenciones y descubrimientos  

Francés 4 

 
43 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
44 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
45 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
46 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 



87 
 

Normand 7 Guía del ornamentista “ 1 

“ 7 Colección variada de planos y 

fachadas 

“ 1 

“47 6 Vignola de los arquitectos “ 1 

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Ollendorff 6 y 7 Gramática Francesa (tres 

ejemplares) 

Francés 4 

Orloff48 7 Historia de la pintura en Italia “ 2 

Osten 6 Monumentos en Lombardía Alemán 1 

Overbeck 549 Apóstoles Francés 1 

“50 5 Composiciones devotas Alemán 1 

    392 

 

[foja 11 vuelta] 

Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

332 

  (ESPACIO EN BLANCO)   

 
47 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
48 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
49 Corregido a lápiz 10 
50 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
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Pacheco 

Joaquín F.  

6 La Italia Español  

Pacheco 

Francisco 

9 El arte de la pintura: su 

antigüedad y grandeza 

“  

Palladio 7 Fábricas y dibujos (dos 

ejemplares) 

Italiano  

“ 7 Las formas de los romanos “  

Palomino 9 El Museo pictórico (Duplicado el 

1er tomo) 

Español  

Papillon  Arte de grabar Francés  

Pascal Coste 6 Arquitectura árabe Español  

Pascoli 9 Vidas de pintores Italiano  

Passerio 7 Pinturas de los Etruscos Latin  

Passini 9 Vocabulario italiano latino Italiano – 

Latin 

 

Perelle 9 Colección de paisajes Francés  

Pérez de Villamil 

y Escosura 

6 España artística y monumental  Español  

Perffelli _ 5 Galería de la Academia de 

Florencia 

Italiano  

Perau 9 Descripción del hotel de Francés  



89 
 

Inválidos 

Perrault 7 Memoria sobre la historia 

natural | Animales 

“  

Picart 9 Colección de leones dibujados 

del natural 

“  

Piranesi Franco 7 Templos antiguos Italiano  

Piranesi Juan B. 7 Diversos modos de adornar las 

chimeneas 

Italiano, 

francés e 

Inglés 

 

“ 7 Antigüedades romanas Italiano  

“ 7 Pastos de los cónsules 

Romanos | Antigüedades de 

Cora 

Latin – 

italiano 

 

“ 7 Obras diversas de Arquitectura  Italiano  

“ 7 Magnificencias de los romanos “  

“ 7 Cárceles “  

“ 7 Antigüedades de Alano y del 

castillo Gandolfo 

“  

“ 7 Campo de Marte de los 

romanos 

“  

“ 13 Columnas trajana y antonina “  



90 
 

“ 13 Vasos y adornos antiguos  “  

“ 13 Vistas de Roma “  

“ 13 Vistas de Roma | cuaderno “  

Piranesi herm. 9 Antigüedades de Herculano  Francés  

Pistolesi 5 El vaticano ilustrado  Italiano  

Plinio  8 Historia natural “  

Poiteau 8 Pomología Francesa Francés  

Pond 7 Dibujos Inglés  

Ponz 6 Viaje en España. Falta el tomo 

16°  

Español  

“ 6 Viaje fuera de España. _____ “  

Pluche 9 Espectáculo de la naturaleza “  

Pugin 8 Antigüedades arquitectónicas de 

Normandía  

Francés  

 

[Foja 12 frente] 

Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

489 

_____ de 8 Monumentos y obras de arte Francés 1 



91 
 

Quincy. restaurados 

“ 6 Diccionario de arquitectura Francés 2 

  [Espacio en blanco]   

Raffei 9 Investigaciones sobre algunas 

esculturas del Carde|nal 

Alejando Alvani? 

Italiano 1 

Ramée 6 Historia de la arquitectura Francés 2 

Ravoisié 6 Exploración científica de la 

Algeria (tomo 2° trunco) 

Francés 1 

Regnault 7 

Las Antillas, Estados Unidos, 

Canadá, California “ 

1 

____ de Silva 7 La pintura, poema Español  

“ 9 Traducción de los tratados de 

pintura de Battista y Vinci 

“ 1 

Richter 9 Álbum Alemán 2 

Rieger 9 Arquitectura civil Español 1 

Roberts 6 Vistas de España Inglés 1 

Robinet 6 Máquinas Francés 1 

Rodriguez 9 Perspectiva51 Español 1 

Ringuet 13 Descripción de todas clases de Francés 1 

 
51 Equis a lápiz después del título 



92 
 

cazas. Cuaderno de grabados – alemán 

Ripa 9 Iconología Italiano 1 

Rollin 7 Historia de las ciencias y de las 

artes 

Español 3 

Rosaspina 8 Galería de la Academia de 

Bolonia  

Italiano  1 

Rossi 9 Nuevo teatro de arquitectura  Italiano  2 

__reggiani y 

Rugs 

13 Cien láminas que representan 

las costumbres militares, 

religiosas, de los egipcios 

“ 1 

Rubens 8 Sus pinturas en la galería del 

Palacio de Luxemburgo 

Francés 1 

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Saggio  Mitología   

Salzenberg  

Construcciones52 en 

Constantinopla Alemán 1 

Sandby 8 Vistas de la Gran Bretaña Inglés 2 

Santi Bartoli 9 Columna trajana Italiano 1 

Sartoius __ 7 Atlas del Etna Alemán 1 

Scamozzi 9 Idea de la Arquitectura Italiano 1 

Sejo? De San 

Miguel 9 Biblia Sagrada Español 10 

 
52 Antes: “Arquite” a tinta, rayado 
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Sepi arroneti  Colección de grabados Inglés 3 

Selvatico 9 Educación del pintor de historia Italiano 1 

Serlio 9 Arquitectura Español 1 

Serra de Falco 6 Catedrales de Sicilia Italiano 1 

“53 8 Antigüedades de Sicilia  5 

    542 

 

 

[Foja 12 vuelta] 

 

Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes 

489  

Scheult 7 Colección de arquitectura Francés  

Silvestre  Paleografía Inglés  

Stevens 5 Vistas de cabañas y casas de 

campo 

Inglés  

Stieler54 7 Atlas de mano Alemán  

Suarez 9 Colección de máquinas. 

Trunco? 

Español  

 
53 237 a lápiz 
54 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
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Swerts 9 Flora Latin  

  (ESPACIO EN BLANCO)   

Texier 6 Descripción de la Asia menor Francés  

Thiollet 9 Casas y edificios públicos “  

Toussaint55 

16 

Manual de arquitectura.- 

Duplicado “ 

 

Thierri 6 Dibujo lineal “  

Toussaint56 6 Manual de arquitectura.| 

Duplicado 

“  

“57 6 Manual del albañil “  

Tripon58 6 Estudios elementales del lavado “  

“ 6 Manual del carpintero “  

     

 

[Foja 13 frente] 

Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

 
55 Tachado  
56 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
57 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
58 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 



95 
 

    565 

Valentín59 16 Manual del carpintero Francés 1 

Valerio? L. 9 Museo cortonese Latin 1 

Vander Sterre 9 Vida de San Norberto. 

Estampas 

“ 1 

Vandyck 9 Galería de retratos Francés 1 

Vasari 9 Vidas de pintores. Trunco Italiano 1 

“60 15 Obras . Dos partes “ 2 

Vanvitelli 13 Real palacio de Caserta “ 1 

_____ Cattois 5 Arquitectura civil y doméstica  Francés 2 

_________ 13 Fuentes públicas de Roma. 

Cuaderno 

Italiano  1 

____ali 9 Anatomía  Latin 1 

___ien  Colección de emblemas Francés  1 

Vignola 9 Arquitectura Italiano 1 

“ 9 Perspectiva “ 1 

Vinci 9 Pinturas61 “ 1 

______ 9 Traducción de las Español 1 

 
59 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10.  
60 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10.  
61 Toda la línea está tachada por una línea 
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transformaciones de Ovidio 

____ le duc 7 Diccionario razonado de 

arquitectura 

Francés 3 

Visconti 7 El museo Pío|Clementino Italiano  6 

Vilet 6 Las Bellas Artes Francés 2 

Vitri 5 El propietario arquitecto “ 2 

Vitruvio 9 Arquitectura con comentarios de 

Barbari 

Latin 1 

“ 9 Arquitectura traducida por Urrea Español 1 

“62 7 Arquitectura traducida y 

comentada por Ortiz 

Español 1 

“63 7 Arquitectura traducida y 

comentada p[o]r Galliani 

Latin – 

italiano 

1 

¿Vivian? 6 Paisajes españoles Inglés 1 

Volpato 9 Principios de dibujo  Italiano – 

francés 

1 

  (ESPACIOS EN BLANCO)   

Warton 9 Ensayos sobre la arquitectura 

gótica 

Inglés 1 

 
62 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
63 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
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Watelet 9 El arte de pintar, poema Francés 1 

Weigel 9 La Biblia, estampas Latin – 

alemán  

1 

Winckelmann 6 Historia del arte del dibujo 

traducida por Fea 

Italiano 3 

“64 6 Otra traducción de la obra 

anterior  

“ 2 

“ 6 Historia del arte entre los 

antiguos  

Francés  2 

“ 9 Monumentos antiguos inéditos 

(trunca)  

Italiano 1 

Winkles65 8 Catedrales inglesas Inglés  3 

Worsley 5 Museo de objetos acopiados en 

el levante 

Inglés | 

italiano 

2 

Wouverment 6 Pinturas Francés  1 

Wenkelmann 13 Siete carteras con modelos de 

dibujo 

Alemán 1 

    624 

 

[Foja 14 frente. Fin] 

 
64 En el autor hay una equis borrada. Estante corregido a lápiz 10 
65 Equis después del autor. Estante corregido a lápiz 10. 
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Nombres de los 

autores 

Estante 

en q[ue] 

están 

colocados 

Nombres de las obras Idioma 

en q[ue] 

están 

escritas 

No. De los 

volúmenes  

  (ESPACIOS EN BLANCO)   

  Obras anónimas    

 13 Esplendor de Roma. Cuadernos Italiano  

 8 Enciclopedia metódica  Español  

 13 Palacios de Roma. Cuaderno Italiano  

 13 Vistas de Roma antigua y 

moderna. Cuaderno  

“  

 11 Museo universal | Periódico 

español  

Español  

 5 Grabados antiguos “  

 7 Repertorio de artes y 

manufacturas  

Inglés   

 9 Descripción de los adornos de 

Madrid para celebrar la 

co|ronación de Carlos IV  

Español  

 9 Noticia histórica de la Academia 

de S[an] Carlos de Valencia 

“  
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 9 Estatutos de la Academia de 

San Fernando  

“  

 9 Dibujos de aparadores y fuentes 

de tiendas 

Inglés   

 13 Colección de grabados 

cuaderno66  

Alemán | 

Latin 

 

 13 Cerrajería  Francés  

 7 Construcciones de ladrillo y 

Piedra 

Alemán  

 7 Dibujos de arquitectura  “  

 7 Colección de plantas de la 

escuela politécnica de Hanover  

“  

 9 Medallas de pontífices y fábricas 

de Roma 

“  

 9 Medallas de Luis XIV  Francés  

 10 Archivo mexicano.| Documentos 

para la historia 1852|1853 

Español  

 10 Archivo mexicano.| Residencia 

tomada á D[on] Fernando 

Cortés   

“  

 10 Catálogos de exposiciones de “  

 
66 "grabados cuaderno" marcado con tinta 
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Bellas Artes en la Academia 

Nacional de San Carlos de 

México 1849|1862 

    678 

  México mayo 28 de 1863 

Jesús Fuentes y Muñiz 

Fuentes [rúbrica] 

  

 

 

A continuación, se desglosan los datos que han sido sistematizados con el propósito 

de analizar la información obtenida de la transcripción del FAAASC ms 10520 y 

brindar, de esta manera, una visión clara de cómo se encontró formada la biblioteca 

de la Academia. 

Dentro del manuscrito, Fuentes realiza una primera gran división de materia, misma 

que se reporta en la siguiente gráfica: 
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Gráfica 1. Títulos por materia. Elaboración propia. 

 

Se puede observar la composición del total de obras que se mencionan en el FAAASC 

ms 10520, respetando la división de materias presentada por Jesús Fuentes, quien 

realiza una división muy general y arbitraria de las materias que integraron la colección 

de la biblioteca, repartiendo los títulos en dos grandes grupos: Ciencias y Bellas Artes, 

Historia, Geografía, Viajes e Industria. 

De ambos grandes bloques se obtienen 258 y 304 títulos respectivamente, a simple 

vista se aprecia que la segunda clasificación, la correspondiente a las bellas artes, 

historia, etc., tiene más presencia dentro de la biblioteca, lo que es de esperar ya que 

estamos ante una colección que ha sido formada pensando en las necesidades de 

enseñanza y aprendizaje de estas, aunque se debe tomar en cuenta que es un 

conjunto que incluye también libros sobre arquitectura.  
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Hay que señalar que, este bloque de las bellas artes está conformado por diversas 

materias, incluyendo algunos títulos que se podrían considerar como parte del primer 

bloque, lo que hace relativa la mayoría que tienen las artes dentro de la colección de 

la biblioteca de la Academia.  

En cuanto al área de ciencias se encuentra conformada por un grupo bastante 

numeroso, recalcando el interés en la formación de los alumnos en el campo de las 

matemáticas, la geometría y la aritmética, pues son estas disciplinas las que 

conforman un cimiento sólido para el desarrollo de las artes, arquitectura e ingeniería.  

Como segundo dato, se sistematizó la mención de los autores, para ello se ha 

elaborado un gráfico que relaciona a éstos con la cantidad de títulos correspondientes.  

Se llevó a cabo una selección de autores, considerando un mínimo de 4 publicaciones 

distintas, a fin de resaltar los autores que contaron con más presencia dentro de la 

biblioteca, los cuales podrían ser los preferidos de los profesores de la Academia o 

los autores que manejaron los temas más necesarios para las clases.  
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Gráfica 2. Relación títulos - autores principales. Elaboración propia. 

 

Se obtuvo que el autor con más títulos dentro de la biblioteca de la Academia es el 

arquitecto y grabador Giovanni Piranesi, reconocido por sus grabados de la ciudad de 

Pompeya, así como por su técnica de aguafuerte, con 12 obras dentro de los estantes, 

cabe señalar que la localización de estos libros dentro del catálogo de la BNM implicó 

la revisión de las notas de contenido, lo que indica que muy probablemente los 

ejemplares fueron reencuadernados juntos.  

Otros autores mencionados en la tabla, que se pueden considerar con temáticas de 

arquitectura y uno de historia del arte al igual que Piranesi, son Prony, matemático e 

ingeniero, Vitruvio, arquitecto romano conocido por su estudio de las proporciones 

humanas, y Winckelmann, arqueólogo e historiador que siguió la línea de trabajos que 

buscaron la recuperación del arte antiguo (Neoclásico), estos últimos sólo cuentan con 
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4 títulos cada uno, aunque en el caso de Vitruvio, parece ser que los ejemplares 

corresponden a la misma obra con distintos traductores y comentarios. También se 

presenta Arago, con 5 títulos quien maneja temas como biografías y viajes. 

El resto de los autores recuperados en la gráfica, ostentan entre los 10 y los 4 libros, 

aunque estos versan sobre temas científicos como matemáticas, geometría, 

astronomía y física y que en conjunto forman un grupo mucho más numeroso que los 

libros sobre artes, lo que nos lleva a confirmar el gran interés de la institución de 

proveer bases científicas a los alumnos. 

Se prosigue con el análisis de los idiomas que se encuentran presentes dentro de la 

biblioteca, para ello se ordenaron los datos que aparecen en la tercera y cuarta 

columna, según la sección temática a la que pertenecen, del FAAASC ms 10520, 

obteniendo lo siguiente:  
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Gráfica 3. Relación títulos -  idioma. Elaboración propia. 

 

Es notable que predomina el idioma francés dentro de los libros de la Academia, con 

un total de 333 títulos, demostrando una clara predilección de los profesores hacia la 

“alta cultura” francesa en particular y a la europea en general; es posible interpretar 

estos datos como la dominación del viejo mundo sobre la Nueva España y, 

posteriormente sobre el México Independiente.  

Cabe señalar que, una gran parte de los profesores que impartieron su conocimiento 

en la Academia, fueron españoles e italianos, lo que explica que los siguientes idiomas 

preferidos fueron el español e italiano; cabe recordar que durante la época en que San 

Carlos administró la Lotería se reforzaron los lazos entre Italia y México, buscando 

profesores formados en la Academia de San Luca.  
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En la categoría de las bellas artes, se encuentran dos grandes grupos a comparar, el 

caso de los libros en italiano y los escritos en español. Sobre los primeros se puede 

adelantar que en su mayoría fueron impresos durante la primera mitad del siglo XIX, 

por su parte los de lengua española datan de una época previa al XIX. 

Si se observa la integración de los libros en latín, se puede decir que una gran parte 

fueron editados entre los siglos XVI y XVIII por lo que es posible asumir que estos 

ejemplares fueron adquiridos durante la primera época de la Academia; en cuanto a 

las temáticas, la mayor parte de éstos se encuentra dentro de las ciencias. 

Para los libros en alemán e inglés, es de asumir que fueron adquiridos durante los 

tiempos de la administración de la lotería por la Academia, puesto que mayormente 

fueron editados durante el siglo XIX. También hay que señalar que la generalidad de 

este grupo pertenece a la división de las Bellas Artes, en especial a la arquitectura.67 

Hasta ahora la información que se ha presentado se enfoca principalmente en el 

FAAASC ms 10520, aún queda el apartado sobre los estantes, con el cual se han 

realizado una serie de ilustraciones que pretenden representar la disposición de los 

libros durante 1863, señalando también los ejemplares que no se han podido 

recuperar del catálogo de la BNM. Ya que los datos utilizados para las ilustraciones 

dependen del manuscrito y de los registros de la BNM, se presentarán más adelante.  

A partir del examen de este manuscrito, se entiende la integración de la biblioteca de 

la Academia como sus materias, autores e idiomas, posibilitando una apreciación más 

completa de esta para mediados del siglo XIX, permitiendo tener una valoración del 

fondo como parte del patrimonio bibliográfico mexicano, ya que conocerlo a partir de 

 
67 Se advierte al lector que estos datos fueron sacados y comparados con los registros de los libros que 

sí fueron recuperados dentro del catálogo de la BNM, ya que, tomar únicamente las referencias del 

manuscrito nos dejaría con información incompleta, por lo que las reflexiones que hemos realizado 

sobre este rubro no son exactas. 
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un testigo como es el inventario realizado por Fuentes, posibilita comprender un poco 

más el papel jugado por la integración de la biblioteca en la formación de los artistas, 

arquitectos e ingenieros mexicanos.  

Para traer la información obtenida de este manuscrito a la actualidad, se contrasta con 

los registros identificados dentro del catálogo en línea de la BNM, para obtener un 

conocimiento completo de este patrimonio bibliográfico que aún se conserva y se 

resguarda en nuestra biblioteca nacional.  

 

3.3 Identificación de los ejemplares registrados en el inventario. 

 

En esta sección de capítulo, se presentan los datos sistematizados que fueron 

identificados dentro del catálogo de la BNM, que coinciden con la información 

proporcionada por Fuentes en el FAAASC ms 10520. 

Para la realización de este apartado, en primer lugar, fue necesaria la toma fotográfica 

del manuscrito, seguida de la transcripción del documento, posteriormente se llevó a 

cabo la búsqueda de los registros del Inventario dentro del catálogo en línea de la 

BNM que conserva parte del Fondo de la Academia de San Carlos (FASC), el resto 

de esta quedó a resguardo de la Facultad de Artes y Diseño y de la Facultad de 

Arquitectura.  

Cabe señalar que lo propuesto en esta investigación se limita a la sección de la 

biblioteca que se encuentra en el Fondo Reservado de la BNM (FR-BNM) por lo que 

sólo se ha llevado a cabo la búsqueda de los ítems dentro de esta institución.  

Para la localización de los registros, se procedió a la búsqueda por autor y luego por 

título, haciendo caso de la mención de idioma en que se encuentra en el FAAASC ms 



108 
 

10520, por lo que, en algunos casos se tuvo que recurrir a diccionarios digitales para 

obtener una traducción del extracto de título que Fuentes colocó en el inventario.  

Debido a las dificultades que representó la simplificación de título en algunos casos, 

fue necesario recurrir a otras fuentes como el catálogo de las Bibliotecas Nacionales 

de Francia y de España o a la plataforma de WorldCat. De esta manera fue posible 

expandir el universo libresco y así conjugar los datos para proseguir con la búsqueda 

dentro del catálogo de la BNM.  

Uno de los detalles que permitieron discrepar entre los títulos mencionados por 

Fuentes y los existentes dentro del FASC, que no se pudieron considerar para esta 

reconstrucción, fue el de la fecha de impresión. Es decir, si el ejemplar encontrado 

dentro del Fondo Reservado rebasaba la fecha límite, de 1863, el ítem no fue 

considerado; un caso similar se dio con respecto al idioma. 

Como adición y dentro de los anexos, se han realizado una serie de fichas 

bibliográficas, que incluyen la información de los libros que posiblemente fueron los 

listados por Fuentes, mismos que no fueron posibles de identificar dentro del Fondo 

de la Academia de San Carlos en Biblioteca Nacional, pues se ha considerado 

pertinente proporcionar estos datos para el lector interesado. 

Para comenzar, se muestra la estadística de los libros localizados frente a los que no 

fue posible ubicar dentro del FR-BNM; como se señaló en el cuadro con las notas y 

abreviaturas, el color gris que se observa en la tabla de la transcripción, indica que 

ese título no fue identificado, de forma gráfica se observa lo siguiente: 
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Gráfica 4. Títulos localizados vs no localizados. Elaboración propia. 

 

Son pocos los documentos que se mencionan en el manuscrito que no fueron 

identificados dentro del catálogo en línea de la BNM, de los cuales 108 títulos no 

fueron encontrados, contra 450 identificados dentro del FASC en BNM.  

Los libros faltantes, probablemente se encuentren a resguardo de la Facultad de 

Arquitectura o en la Facultad de Artes y Diseño de la UNAM; otro motivo, aunque 

menos probable, es el de un error en la mención del idioma por parte de Fuentes, ya 

que éste fue un determinante en la identificación de los libros, pues se localizaron 

registros que coinciden con la mención del autor, el título y editados antes del año de 

1863, pero sin coincidir con el idioma. Se decidió que dichos registros fueran incluidos 

en el apartado de libros no localizados. También hay que tener en cuenta casos de 

robo o extravío.  
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Como se ha mencionado, el total de volúmenes contados por Fuentes es de 678, 

mientras que la cantidad completa de títulos listados es de 563 con una ausencia 

dentro del catálogo en línea de un 20%; considerando que la situación de la Academia 

cambió junto a la situación política del país, así como la división de la biblioteca en 

sus tres distintos recintos actuales, observando una considerable permanencia de la 

colección descrita por Fuentes en el FR-BNM. 

Para comenzar con las estadísticas del material localizado, se presenta una relación 

estante-título, hay que aclarar que los estantes mencionados corresponden a la 

clasificación conservada en el Fondo Reservado misma que fue designada por Lino 

Picaseño, entre 1958 y 1960 (Silva, J., 2015, pp.58-59) bibliotecario de la Academia 

de San Carlos. 

 

Gráfica 5. Relación estante - títulos. Elaboración propia. 
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Previamente se ha mencionado que una gran parte de los libros que formaron parte 

de la biblioteca de la Academia está orientada a las ciencias que en este caso tiene 

225 ejemplares, y está contenida en el estante XII el cual fue designado por Picaseño 

con las materias de Ciencia y Tecnología.  

El estante siguiente es el XI, que contiene el área de la Arquitectura con 117 libros, 

este señalamiento nos permite tener una idea más aproximada de los libros sobre esta 

materia, ya que Fuentes tuvo tendencia de mezclar el registro de estos ejemplares en 

los bloques tanto de Ciencias como de Bellas Artes. 

La saturación en los estantes cae en picada en el estante V que contiene las materias 

de Pintura, salones, museos, exposiciones, escultura, grabado y dibujo con 22 libros. 

Continuando por el estante VI de dibujo, grabado, geometría y perspectiva con 12 

ejemplares y seguido por los estantes X y II sobre biografías de artistas y obras de 

consulta con un libro menos respectivamente. 

Los siguientes estantes cuentan con menos de 10 libros, así que se mencionan las 

temáticas que incluyen cada uno de los estantes faltantes: 

- XX: Paleografía, geografía, zoología, botánica, alfabetos y tipografía 

- I: Literatura, viajes y paisajes 

- XV: Miniaturas, dibujo, pintura, iconografía y escultura. 

- IV:  Numismática, iconografía, heráldica, teatro y música. 

- XLI: Arte y religión.  

Se debe apuntar que todos los registros de libros localizados se encuentran dentro de 

11 estantes de los 24 que están a resguardo de la BNM. 

Como siguiente punto, se presentan los lugares de impresión, para lo que también se 

ha llevado una selección de las ciudades que aparecen más veces dentro de los 

registros identificados. 
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Gráfica 6. Principales ciudades de impresión. Elaboración propia. 

 

Tomando en cuenta lo visto en el apartado de la diversidad de idiomas, en que el 

francés es la lengua con más presencia dentro del FAAASC ms 10520, por lo tanto, 

no es de sorprender que, en los libros localizados dentro del catálogo de la BNM, la 

ciudad de impresión dominante sea París. 

De la misma forma los lugares subsecuentes se corresponden con las lenguas en 

segundo y tercer sitio, italiano y español respectivamente. En esta lista se encuentran 

Roma y Madrid, y si se presta más atención a la tabla, aparecen otras ciudades que 

comparten lengua con las anteriores, como Florencia, Venecia, Ciudad de México y 

Barcelona. De manera recíproca se encuentra la ciudad de Londres, siendo de las 

ciudades de habla inglesa, la que cuenta con más impresos; caso distinto del idioma 

alemán representado en esta selección por las ciudades de Berlín y Stuttgart.  
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En la siguiente tabla se presentan los años de impresión, que han sido agrupados por 

décadas comenzando por 1550 hasta 1860, así como los ejemplares de los que no se 

tiene el año de impresión dentro de los registros del catálogo. 

 

Gráfica 7. Relación títulos - año de impresión. Elaboración propia. 

 

Tomando en cuenta que la fundación oficial de la Academia fue en 1783, es notable 

la presencia de libros editados previo a esta fecha, situación que además parece 

presentarse de manera constante con una variación de entre 1 y 4 libros por década; 

desde finales del siglo XVI, que quizá fueran adquiridos o enviados por el rey durante 

la época de Gil, y hasta mediados del s. XVIII en que existe un repunte a partir de la 

década de 1750 hasta 1810, con existencias entre 15 y 25 libros.  

A partir del siguiente decenio los ejemplares se disparan hasta los 50, aumentando 

hasta llegar a los 83 ítems editados entre 1850 y 1859, este gran incremento del 
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acervo probablemente sea gracias al aumento del presupuesto de la Academia 

durante la presidencia de la Junta de Gobierno de Bernardo Couto nombrado en 1853, 

en cuya administración se adquirió una buena cantidad de materiales para la 

Academia, entre ellos libros traídos de Europa y enviados desde París.  

La gran caída para la década de 1860 puede ser debido a la situación del país, 

además de la reasignación de la Lotería durante el gobierno de Juárez, sumando la 

entrada del Segundo Imperio en 1863 año en que está fechado el manuscrito. 

Otra cifra que se ha rescatado del catálogo de la BNM ha sido la de los editores; se 

localizaron 60 nombres distintos más 24 libros sin mención. Nuevamente se realizó 

una selección de los editores que cuentan con un número significativo de libros 

impresos en sus casas, con lo que se obtiene la siguiente gráfica: 

 

Gráfica 8. Relación títulos - editores principales. Elaboración propia. 
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En este caso se observa, como es de esperar, el predominio de impresores franceses 

que, alcanzan una mayoría absoluta con 16 representantes, frente a un solo español 

Joaquín Ibarra, con tan sólo 6 títulos distintos, número que ha sido el mínimo que se 

ha tomado para realizar esta estadística. Ibarra fue un notable impresor en España, 

llegando en 1779 a ser nombrado Impresor de la Real Academia Española; también 

fue Impresor Real de Carlos III,  y del Arzobispo Primado y del Consejo de Indias 

(Torres, J., 2008), . 

Mención aparte es la brindada a la única mujer presente, la señora viuda de Courcier, 

con 8 títulos, esta impresora se caracterizó por editar libros sobre ciencias; es 

importante, así mismo, resaltar que Bachelier, quien es el editor con mayor número 

de ejemplares editados, aparece dentro de los registros como el aprendiz y heredero 

de la Viuda y por tanto seguidor de la línea de impresión de la casa Courcier.  

Es interesante proseguir con la herencia de la señora Courcier, puesto que Mallet-

Bachelier, que cuenta con 17 títulos, es el heredero de Bachelier, primer heredero de 

la viuda, dato obtenido de un registro en el que aparece como yerno y heredero de 

éste.  

Un ejemplo de familia de impresores, se encuentra con Firmin Didot y sus hermanos, 

con 19 y 10 libros respectivamente, aunque la relación familiar es evidente, el negocio 

de la impresión y la tipografía se encuentra desde 2 generaciones anteriores, aunque 

es el trabajo tipográfico de Firmin el más reconocido, hasta el punto de ser nombrado 

por Napoleón, como director de la fundición imperial.  

Con todos los datos recuperados de los registros de la BNM, se perfila una parte del 

acervo de la biblioteca de la Academia que fue registrado por Jesús Fuentes en 1863, 

y que permanece a resguardo de una de las instituciones que fueron receptoras de 

esta biblioteca.  
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Obtener información como la que se ha presentado en ambos apartados, permite 

caracterizar este fondo desde los idiomas, temas o años de impresión que lo 

componen, así como el propósito de esta tesis de reconstruir esta biblioteca, 

permitiendo reconocerla y apreciarla como una parte que integra el patrimonio 

bibliográfico mexicano. 

 

3.4 Reconstrucción de la biblioteca de la Academia de San Carlos 

 

Entre los años de 1858 y 1863, la situación del país se encontraba dominada por los 

enfrentamientos entre los liberales y los conservadores. La Guerra de los Tres años 

entre ambos grupos había dejado sumido al país en una escasez económica, seguida 

por la intervención francesa que culminaría con el Segundo Imperio mexicano. Las 

necesidades económicas para solventar los gastos llevaron a las autoridades a tomar 

recursos de diversas instituciones, entre ellas de la Lotería administrada por la 

Academia que comenzó a sentir los estragos de las condiciones del país, aunando el 

decreto de la Ley de Instrucción Pública del 15 de abril de 1861, establecida por el 

presidente Juárez, en la que se establece una Lotería Nacional, quedando San Carlos 

dependiente del presupuesto de la República.  

Esta sucesión de hechos resultó en la suspensión de adquisiciones de la Escuela 

Nacional de Bellas Artes para los proyectos de integración de una biblioteca, así como 

la renovación de un espacio para la misma, el cese en la compra de libros se puede 

observar en la gráfica que se ha presentado previamente sobre los años de impresión 

de los libros que componen la biblioteca.  

Durante el año de 1861, en pleno gobierno juarista, es nombrado secretario provisional 

de la Academia Jesús Fuentes Muñiz, autor del FAAASC ms 10520, quien formó parte 
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de los partidarios de Juárez. Por lo tanto, no es de extrañar que, en el momento de la 

inminente entrada del ejército francés, Fuentes presentara su renuncia, apenas unos 

días después de haber terminado la elaboración del Catálogo de las obras 

pertenecientes a la Academia Nacional de San Carlos, como parte de su oposición a 

la entrada del nuevo gobierno encabezado por Maximiliano de Habsburgo. Después 

de la caída de éste, y como parte de la lealtad mostrada, el gobierno restituido de 

Juárez le devolvió el cargo de secretario de la junta del gobierno de la Escuela 

Nacional de Bellas Artes.  

Regresando a las últimas adquisiciones para la biblioteca, tomando en cuenta los 

últimos 10 años antes de la realización del inventario; se han contado 72 títulos, en 

los que, para 1862 y 63, no se recuperó ningún registro dentro de BNM.  

No es posible determinar el momento en que fueron adquiridos cada uno de los 

ejemplares, pero observando el año de impresión de estos es posible hacer una 

aproximación así, se encuentra la mayor cantidad de libros impresos durante 1854, 

seguidos por 1856 y 57, cayendo en picada desde 1859 hasta el 63.  

Los temas más recurrentes dentro de la consideración de los últimos 10 años antes 

de la renuncia de Fuentes, como es de esperar, dominan la arquitectura, ingeniería, 

matemáticas y física, los demás están esparcidos con materias de geografía, 

biografías, paisajes, pintura, arqueología y catálogos de exposiciones.  

Así mismo, continúa la predominancia de libros franceses, en este punto es 

interesante que le sigan impresos en diferentes ciudades alemanas, seguidas por 

impresos mexicanos y por último los libros italianos.   

Una vez proporcionado un somero contexto del momento histórico en que fue 

elaborado el inventario de la biblioteca y una visión sobre los últimos años de impresos 

integrantes de esta, se procede con la reconstrucción propiamente dicha.  
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Se presentan a continuación, las consideraciones utilizadas para realizar la parte 

esquemática de este trabajo. En principio, se tomó la información restante proveniente 

del FAAASC ms 10520, es decir, los datos de los estantes y volúmenes numerados 

por Fuentes. En el caso de los primeros, se encuentran 16, sin incluir los muebles 12 

y 14, si bien no es posible asegurar el motivo por el cual estos libreros no aparecen, 

hay que plantear posibles causas, como el que estaban destinados al almacenamiento 

de piezas no bibliográficas.  

En el caso de los volúmenes, se respetó la cantidad listada por Fuentes, de forma que, 

si en un título se menciona la existencia de 4 volúmenes, se colocaron cuatro 

recuadros para este libro; si al comparar este dato con lo resguardado dentro de la 

BNM se encontraron disparidades, por ejemplo, la falta de algún volumen, este se ve 

reflejado con un recuadro achurado para indicar su ausencia.  

Para los casos en que no fue posible conocer el número de volúmenes en la biblioteca 

de 1863, debido a las disposiciones físicas del documento, se ha respetado lo 

encontrado dentro del catálogo de BNM. 

Finalmente, su acomodo en el estante depende de una ordenación alfabética, por 

apellido, se incluyen todos los libros mencionados en el manuscrito, y para marcar los 

libros que no fue posible recuperar dentro del catálogo de BNM se utilizó el recuadro 

achurado, mencionado previamente, que los distingue del resto.  

Cabe mencionar algunos detalles en la disposición de esta representación; en 

principio, por cuestión de espacio se decidió no incluir los títulos, en su lugar, fue 

asignado un número de libro de forma consecutiva. Para poder realizar la consulta del 

libro correspondiente, dentro de los anexos se incluye una tabla que contiene el 

número asignado, así como autor y título, estos dos tomados directamente del 

FAAASC ms 10520.  
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En segundo lugar, existen algunos casos dentro del manuscrito en los que Fuentes 

sitúa un mismo título dentro de dos estantes distintos, estos lugares fueron respetados 

y colocados en el lugar correspondiente, siguiendo el orden alfabético. 

 

3.4.1 Representación gráfica de la reconstrucción de la biblioteca de la 

Academia de San Carlos   

Con el fin de representar lo mencionado anteriormente, se han realizado una serie de 

imágenes que redondean el cometido de este trabajo.  
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Con esta representación esquemática se busca reflejar la disposición física de los libros de la 

biblioteca en el año de 1863, redondeando así el análisis realizado y ofreciendo una nueva 

forma de observar la reconstrucción de la BASC.   
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Conclusiones 

 

La recuperación de los libros descritos por Fuentes, como la identificación de estos 

dentro del fondo de la Academia de San Carlos en BNM, permite observar dos 

temporalidades de una sola biblioteca, desde los libros que la conformaron hasta el 

año de 1863, dentro de los que con seguridad se encuentran los primeros libros 

llegados de España traídos por Gerónimo Antonio Gil, hasta lo que aún se conserva 

dentro de la BNM. 

Esta tesis contribuye a la valoración de la BASC como parte del patrimonio 

bibliográfico mexicano, no sólo por su antigüedad sino por el papel fundamental que 

jugó esta biblioteca para la educación y el desarrollo del conocimiento de los artistas, 

arquitectos, ingenieros y artesanos que contribuyeron a la formación de la identidad 

nacional.  

Cabe señalar que la BASC ha sido la primer biblioteca especializada en artes de 

América, heredera de la tradición artística europea, su estudio desde la bibliotecología 

contribuye a la historia de las bibliotecas en México, desde una biblioteca laica del 

periodo novohispano que junto a su institución, evolucionó y se adaptó a las diversas 

necesidades del país.  

Así mismo aporta a la investigación bibliotecológica, desde la reconstrucción de una 

biblioteca pues, se han hecho este tipo de estudios desde la perspectiva de otras 

disciplinas, como la historia, la historia del arte, la arqueología, la arquitectura, ente 

otras.  

La propuesta de reconstruir históricamente la BASC, mediante el estudio de un 

documento como el FAAASC ms 10520, ha sido lograda con la identificación de una 
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gran parte de los libros mencionados por Jesús Fuentes en 1863 en el catálogo en 

línea de la BNM. 

Los elementos contenidos en el “Catálogo de las obras pertenecientes a la Academia 

Nacional de San Carlos” tales como el apellido del autor, el título traducido, el idioma 

y la cantidad de volúmenes, no forman algún punto de acceso para identificarlos en 

estantería como es el propósito de un catálogo. Por otro lado, la forma concisa y 

marcada intención de reflejar la cantidad de libros existentes dentro de la biblioteca, 

aunado a la renuncia de Fuentes un día después de haber entregado el “catálogo”, 

llevan a caracterizar este documento como un inventario.  

El hecho de ser una fuente de primera mano realizada durante una época de cambios 

profundos en el país, ha sido un recurso importante para la obtención del conocimiento 

sobre la integración de la biblioteca de la Academia de San Carlos hasta el año de 

1863, poco antes de la entrada del gobierno de Maximiliano de Habsburgo, brindando 

certeza sobre los temas preponderantes para la formación de los nuevos artistas, 

escultores y arquitectos, así como los conocimientos generales proporcionados a los 

alumnos que únicamente asistieron a la Academia en busca de herramientas 

necesarias para el desarrollo de un oficio.  

El interés que fue vertido en la adquisición de materiales bibliográficos dentro de la 

Academia, primero durante la época de la Nueva España hasta el México 

Independiente, y luego a lo largo del gobierno de Santa Anna con la concesión de la 

administración de la Lotería a la Academia, muestra el apoyo para la compra y 

donación de material auxiliar en la enseñanza, y cómo este no sólo se limita a las 

pinturas y vaciados, sino también a libros; tanto por miembros de la Junta de Gobierno 

de la Academia como por el profesorado. 
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La gran caída en la adquisición de libros impresos durante 1860-1863 se relaciona 

con la Guerra de los Tres Años y la intervención francesa, estos acontecimientos 

afectaron los ingresos de la Academia. Otro rubro afectado, fue el proyecto que se 

había planteado para la renovación del espacio inmueble de la biblioteca dentro de la 

Academia, propuesto por Javier Cavallari, quien junto a Eugenio Landesio y otros 

profesores extranjeros fueron destituidos.  

Cabe señalar que los mencionados profesores, plantearon modificaciones a los planes 

de estudio, de ahí el papel significativo de la integración de un acervo para los artistas, 

escultores mexicanos y extranjeros, cuyas producciones forman parte de la identidad 

nacional y por lo tanto del patrimonio artístico mueble e inmueble mexicano. De esta 

manera, el papel que jugó el acceso a información contenida en el material librario 

dentro de la Academia influyó de forma directa en el desarrollo de diversos sectores 

del país, convirtiéndolo también en una parte de la identidad nacional, por lo tanto, 

susceptible de ser considerado patrimonio bibliográfico. 

El conocimiento profundo que se ha logrado al realizar una reconstrucción sobre el 

acervo que formó parte de una institución como la Academia de San Carlos, la cual 

tuvo un papel trascendente en el desarrollo del bien común del que a la fecha 

disfrutamos, permite que esta muestra sea reconocida y difundida con el propósito de 

brindar a usuarios reales y potenciales de la BNM, información complementaria sobre 

esta parte del patrimonio bibliográfico mexicano, además de despertar el interés en el 

desarrollo de nuevas investigaciones sobre la biblioteca de la Academia de San Carlos 

no solo dentro del ámbito bibliotecológico, sino dentro de diversas ramas del 

conocimiento que aumenten la valoración histórica y patrimonial de este fondo.  
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Anexos 

 

Anexo 1. Tablas de libros por estante con número asignado 

 

Como se mencionó en el capítulo 3, las tablas a continuación muestran el número 

asignado a cada título por estante. 

 

Estante 1 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Adhemar Aritmética y Álgebra 

L2 Adhemar Geometría 

L3 Adhemar Geometría descriptiva 

L4 Adhemar Corte de piedras (dos ejemplares) 

L5 Adhemar Perspectiva (dos ejemplares) 

L6 Adhemar Tratado de sombras 

L7 Adhemar     “       de carpintería   

L8 Adhemar     “      de puentes oblicuos 

L9 Adhemar     “      de las revoluciones de la mar 

L10 Adhemar     “      de geometría 

L11 Alembert Investigaciones sobre el sistema del mundo  

L12 Alembert Tratado de los fluidos 

L13 Alembert     “       sobre la resistencia de los fluidos 

L14 Alembert     “      sobre la causa general de los vientos 

L15 Alembert   “     sobre la precesión de los equinoccios 

L16 Alembert   “    de Dinámica 

L17 Almazan 
Tablas para el cómputo de los perfiles 

transversal[e]s 

L18 Arago Noticias biográficas 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L18 Arago Noticias científicas 

L18 Arago Viajes científicos 

L18 Arago Memorias científicas 

L19 Arago Astronomía popular 

L20 Armengaud Guía del mecánico práctico 

L21 Arquimedes Obras 

L22 Bails Elementos de matemáticas 

L23 Baily _____ Catálogo de las estrellas 

L24 Bardon Curso de geometría y dibujo lineal 

L25 Belanger Ensayo sobre la solución numérica de… 

L26 Becker Construcciones hidráulicas 

L27 Becker Construcción de puentes 

L28 Becquerel Tratado de Física 

L29 Becquerel Elementos de Física y de Meteorología 

L30 Becquerel Tratado del Magnetismo 

L31 Becquerel     “       de la Electricidad 

L32 Becquerel De los climas y de la influencia … 

L33 Belidor Arquitectura hidráulica  

L34 Belidor la misma funda 

L35 Belidor La ciencia del Ingeniero  

L36 Bergery Geometría de las curvas aplicada… 

L37 Bernuilly El Arte de conjeturar 

L38 Bernuilly Descripción de la India 

L39 Berthault Ducreux Comparación de caminos 

L40 Berthault Ducreux Ensayo sobre la conservación… 

L41 Berthault Ducreux Memoria sobre la conservación… 

L42 Berthault Ducreux Memoria sobre el rodaje libre 

L43 Berzelius Tratado de química 

L44 Berzelius Teoría de las proporciones químicas 

L45 Beudant Geología 

L46 Bezout Curso de matemáticas… 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L47 Bezout   “              “            al       “  de la Marina 

L48 Bezout Ecuaciones algebraicas 

L49 Biot Física experimental 

L50 Biot Astronomía práctica 

L51 Biot Miscelánea científica y literaria 

L52 Bordazar Proporción de monedas, pesos y medidas  

L53 Borde Tablas para los cálculos de afierres… 

L54 Borgnis Tratado de construcciones 

L55 Boucharlat Elementos de mecánica 

L56 Bourdon Aritmética 

L57 Bourdon Elementos de Algebra 

L58 Blouet Expedición científica a la M____ 

L59 Bourdon Elementos de Aritmética 

L60 Bourdon         “          “  Algebra 

L61 Bourdon Trigonometrías 

L62 Bourdon Aplicación del Algebra a la Geometría 

L63 Bourguet, __ Navegación 

L64 Brees Ciencia práctica de los caminos de fierro 

L65 Bregmann  Curso general de construcciones 

L66 Cagnoli Trigonometrías 

L67 Cassini La Meridiana de París 

L68 Cassini Elementos de Astronomía 

L69 Cassini Diversas obras de Astronomía 

L70 Cassini Tablas astronómicas 

L71 Cassini Memorias 

L72 Canchy Ejercicios de Matemáticas 

L73 Canchy         “       de Análisis y de Física… 

L74 Callet Tablas de logaritmos  
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Estante 2 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Callet Tablas de logaritmos  

L2 Cavallieri Instituciones de Arquitectura 

L3 Claudet Fórmulas 

L4 Coste Ruedas hidráulicas y de viento 

L5 Coulomb Máquinas simples 

L6 Coulomb Investigaciones sobre los trabajos… 

L7 Cousin Cálculo diferencial e Integral 

L8 Cousinery Geometría 

L9 D** y L** Metalurgia práctica 

L10 Dally (Cesar) ____ista general de Arquitectura… 

L11 Dealtry Principios de cálculo 

L12 Deguin Curso de física 

L13 Delambre Astronomía 

L14 Delambre De la determinación de un arco… 

L15 Delambre Astronomía antigua 

L16 Delambre Astronomía de la Edad Media 

L17 Delambre Astronomía del siglo XVIII 

L18 Delambre Astronomía moderna 

L19 Delambre Astronomía teórico práctica 

L20 Delambre Tablas eclípticas de los satélites de Júpiter 

L21 Delaistre Ciencia del Ingeniero 

L22 Delaunay Tratado de Mecánica racional  

L23 Delisle y Geromo Trigonometría 

L24 Desnanot Complemento de la teoría… 

L25 Douliot Curso elemental de construcciones 

L26 Douliot Tratado del coste de piedras 

L27 Ducrest Ensayo sobre las máquinas hidráulicas 

L28 Duhamel Cálculo Infinitesimal 

L29 Duhamel Curso de Mecánica 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L30 Dumas Química aplicada a las artes 

L31 Dupint (Ch) Geometría y Mecánica 

L32       “    (L) Estereotomía 

L33       “     (Ch) Diario de Ingeniería civil 

L34 Duram Lecciones de Arquitectura 

L35 Dupost De la producción de los metales… 

L36 Dureau de la Malle Investigación sobre la Geografía de Cartago 

L37 Dutens Memorias sobre los trabajos públicos… 

L38 Emy Tratado del arte de carpintería 

L39 Euclides Obras 

L40 Euclides Seis primeros libros de sus elementos 

L41 Euclides   “       “         “      y Arquitectura de Vignola 

L42 Euler Cartas sobre física y Filosofía  

L43 Euler Elementos de Algebra 

L44 Euler Análisis de los infinitos 

L45 Euler Teoría sobre el movimiento de la luna 

L46 Euler     “    sobre el movimiento de los planetas… 

L47 Euler Elementos de Cálculo diferencial 

L48 Euler         “        de Cálculo integral 

L49 Exchaquet Diccionario de Puentes y calzadas 

L50 Fabre Tratado de Nivelación 

L51 Francoeur Matemáticas puras 

L52 Francoeur Aritmética 

L53 Francoeur Aplicación del Algebra á la Geometría 

L54 Francoeur Geodesia 

L55 Francoeur Goniometría 

L56 Francoeur Elementos de Estática 

L57 Francoeur Dibujo lineal y topografía 

L58 Francoeur ___nografía 

L59 Francoeur Astronomía práctica 

L60 Fontenay Manual de construcciones rústicas 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L61 Garnier Elementos de Algebra 

L62 Garnier Análisis de Algebra 

L63 Gauss Método de los mínimos cuadrados 

L64 Gauss Investigaciones sobre aritmética 

L65 Gauss Teoría sobre el movimiento de los… 

L66 Gauss Geodesia y tratados diversos 

L67 Gerhardt Análisis cualitativo  

 

Estante 3 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Bruyere Arte de construcciones 

L2 Galileo Obras completas 

L3 Ganot Física (dos ejemplares) 

L4 Gauthey Tratado de la construcción de puentes 

L5 Gayffier Manual de Puentes y Calzadas 

L6 Gerstner Memoria sobre caminos 

L7 Guilmin Curso completo de Álgebra 

L8 Giroud Nueva teoría de paralelas 

L9 Hatzel Estática 

L10 Humboldt ____ Viaje a las regiones equinocciales… 

L11 Humboldt Cosmos 

L12 “ Tablas de la naturaleza 

L13 Jacob Aplicación del Algebra á la Geometría 

L14 Jacobi Memoria sobre la eliminación de los modos 

L15 Jorge Juan Mecánica aplicada a la construcción… 

L16 Labay Tratado de Estática 

L17 Lavoisier Elementos de Química (trunco) 

L18 Lacroix Ensayo sobre la enseñanza  
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L19 Lacroix Aritmética 

L20 Lacroix Elementos de Algebra 

L21 Lacroix Complemento de los elementos de Algebra 

L22 Lacroix Elementos de Geometría 

L23 Lacroix Ensayo sobre Geometría 

L24 Lacroix Trigonometría 

L25 Lacroix Introducción a la Geografía 

L26 Lacroix Tratado de las probabilidades 

L27 Lacroix Cálculo diferencial e Integral 

L28 La Lande Canales de navegación  

L29 Legendre Elementos de geometría 

L30 LeRoy Análisis aplicado a la Geometría… 

L31 Lubee Cálculo diferencial e Integral  

L32 Maupertuis Obras 

L33 Monge Elementos de Estática  

L34 Navier Lecciones de Análisis 

L35 Nicholson El Mecánico inglés 

L36 Nollet El arte de las experiencias 

L37 Nollet Obras de Física 

L38 Nollet Física aducida por Zaccagnini 

L39 Perronet Descripción de algunos puentes 

 

Estante 4 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Karsten Tablas mineralógicas 

L2 Lagrange Resolución de las ecuaciones numéricas  

L3 Lagrange De las funciones analíticas  

L4 Lagrange Mecánica analítica  

L5 La Lande Astronomía  
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L6 La Lande Historia celeste francesa 

L7 La Lande Bibliografía astronómica  

L8 Laplace Obras 

L9 Le coq Geología 

L10 LeRoy Geometría descriptiva 

L11 LeRoy Estereotomía  

L12 Mariote Obras 

L13 Monge Aplicación del Algebra a la Geometría  

L14 Monge Geometría descriptiva 

L15 Monge Elementos de Estática  

L16 Monlucla Historia de las matemáticas 

L17 Mier y teran y Chare__ Curso elemental de Matemáticas 

L18 Militia Arquitectura 

L19 Newton Filosofía 

L20 Newton Principios de Matemáticas 

L21 Newton Aritmética universal 

L22 Olivier Obras sobre Geometría descriptiva 

L23 Pelouze et Frenny Tratado de Química 

L24 Pelouze et Frenny Elementos de Química  

L25 Perrault Obras de Física 

L26 Perdonet Cartera del Ingeniero de caminos de fierro 

L27 Perronet Trazo de la curva de intradós 

L28 Pielago Teoría mecánica 

L29 Poinsot Aplicación del Algebra a la teoría de los… 

L30 Poinsot Reflexiones sobre la teoría de los números 

L31 Poinsot Precesión de los equinoccios 

L32 Poinsot Elementos de Estática 

L33 Poisson Teoría matemática del calor 

L34 Poisson Tratado de Mecánica 

L35 Pommiés Manual del Ingeniero del Balastro 

L36 Polonceau Noticia sobre la mejora de los caminos 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L37 Polonceau Desbordes de los ríos 

L38 Polonceau Noticia sobre las fuentes de fierro 

L39 Poncelet Propiedades proyectivas 

L40 Pouillet Física y Meteorología  

L41 Poissant Geodesia 

L42 Prony Mecánica filosófica 

L43 Prony Mecánica analítica 

L44 Prony Arquitectura hidráulica 

L45 Prony Pantanos 

L46 Quetelet Astronomía 

L47 Rio Andres del Repertorio de conocimientos útiles 

L48 Rio de la Loza Introducción al estudio de la Química 

L49 Rondelet Arte de construir con atlas y suplemento  

L50 Rondelet La misma obra sin suplemento 

L51 Robiati Geometría descriptiva  

 

Estante 5 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Miche  Arquitectura práctica 

L2 Monge Arte de fabricar cañones 

L3 Regnault Curso de Química 

L4 Rio Andres del Elementos de _________ 

L5 Salmeuve Topografía y Geodesia 

L6 Schmit Manual de arquitectura 

L7 S_anzin Curso de construcciones 

L8 S__quin Arquitectura práctica 

L9 __ramas Fortificación 

L10 __stu? Topografía y Geodesia 

L11 __yssédre Geometría 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L12 ___ca Matemáticas      Falta el tomo 3° 

L13 ___ssaint Estereotomía 

L14 __llejo Compendio de Matemáticas—trunco 

L15 ___ille Mecánica racional 

L16 ____cent Geometría 

L17 _eisbach Mecánica al uso de Ingenieros… 

L18 Wolff Matemáticas 

L19 Wolff Matemáticas 

L20 s.a. Repertorio de conocimientos útiles 

L21 s.a. Topografía práctica 

L22 Alembert B. Enciclopedia metódica 

L23 Artaria Descripción histórico-crítica… 

L24 Asselineau Muebles armaduras de la Edad Media 

L25 Audran Proporciones del cuerpo humano… 

L26 Bardi Galería Pitti Descripción con estampas 

L27 Blanc Gaceta de Bellas Artes 

L28 Blanc Pintores de todas las escuelas 

L29 Blore Restos monumentales 

L30 Britton Antigüedades arquitectónicas en la Gran… 

L31 Britton Antigüedades de las catedrales de… 

L32 De_godetz Edificios antiguos de Roma 

L33 Magnan La ciudad de Roma 

L34 Overbeck Apóstoles 

L35 Overbeck Composiciones devotas 

L36 Perffelli _ Galería de la Academia de Florencia 

L37 Pistolesi El vaticano ilustrado  

L38 Stevens Vistas de cabañas y casas de campo 

L39 _____ Cattois Arquitectura civil y doméstica  

L40 Vitri El propietario arquitecto 

L41 Worsley Museo de objetos acopiados en el levante 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L42 s.a. Grabados antiguos 

 

Estante 6 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Alaman B. Diccionario universal de historia y Geografía  

L2 Anquetil  Compendio de la historia universal… 

L3 Antonini Manual de ornatos 

L4 ___jane y Denis Manual del Pintor y del Escultor 

L5 Azeglio Real galería de Turín 

L6 Battista Arquitectura 

L7 Belidor Diccionario portátil del Ingeniero 

L8 Blonet Expedición científica a la Mórea 

L9 Branco Manual de Arquitectura  

L10 Brianville Historia Sagrada 

L11 Bunsen Basílicas de Roma 

L12 Cassas Viaje pintoresco a la Siria, Palestina 

L13 Cochin _ Bellicard Antigüedades de Herculano 

L14 Constant Viguier Manual del Miniaturista 

L15 Coussin El genio de la Arquitectura 

L16 Delaroche Fotografías de las pinturas de Pablo  

L17 Dureli La cartuja de París 

L18 Fournier (jean) Manual de Tipografía  

L19 Garcia y Cubas Atlas de la República mexicana 

L20 Girault de Prangey Monumentos árabes en Egipto 

L21 Girault de Prangey Monumentos en Córdoba, Granada y Sevilla 

L22 Gomez de la Cortina Manual de voces técnicas de Bellas Artes 

L23 Guevara La pintura, poema 

L24 Guilhermy La Santa capilla de París 

L25 Hittorff Antigüedades inéditas de Ática 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L26 “ Arquitectura moderna de Sicilia 

L27 Howard Vise Las pirámides de Guiza 

L28 Huillard-Brécholes Monumentos de Italia e historia de los… 

L29 Yssabelle Edificios circulares 

L30 Knight Restos normandos y sarracenos en Sicilia 

L31 Kraff y Thiallet Casas y puertas cocheras en París 

L32 Launay d´Auranches Manual de fundidores 

L33 Layard Monumentos de Nínive 

L34 Lepage Manual del carpintero 

L35 Lesage Atlas de Geografía  

L36 Letarouilly Edificios de Roma moderna 

L37 Libert Tratado de dibujo 

L38 Luynes El Duque[ ]de Metaponte 

L39 Madrazo Cuadros del Rey de España 

L40 Mengs Obras de pintura (duplicado) 

L41 Moller Monumentos de arquitectura alemana 

L42 Morey Carpintería de la catedral de Messina 

L43 Niccolini El Museo borbónico de Nápoles 

L44 “ Vignola de los arquitectos 

L45 Ollendorff Gramática Francesa (tres ejemplares) 

L46 Osten Monumentos en Lombardía 

L47 Pacheco Joaquin F.  La Italia 

L48 Pascal Coste Arquitectura árabe 

L49 
Perez de Villamil y 

Escosura 
España artística y monumental  

L50 Ponz Viaje en España. Falta el tomo 16°  

L51 “ Viaje fuera de España. _____ 

L52 Quatremère de Quincy Diccionario de arquitectura 

L53 Ramée Historia de la arquitectura 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L54 Ravoisié Exploración científica de la Algeria  

L55 Roberts Vistas de España 

L56 Robinet Máquinas 

L57 Serra de Falco Catedrales de Sicilia 

L58 Texier Descripción de la Asia menor 

L59 Thierri Dibujo lineal 

L60 Toussaint Manual de arquitectura.| Duplicado 

L61 Toussaint Manual del albañil 

L62 Tripon Estudios elementales del lavado 

L63 Tripon Manual del carpintero 

L64 Vilet Las Bellas Artes 

L65 Vivian Paisajes españoles 

L66 Winckelmann Historia del arte del dibujo traducida por Fea 

L67 Winckelmann Otra traducción de la obra anterior  

L68 Winckelmann Historia del arte entre los antiguos  

L69 Wouverment Pinturas 

 

Estante 7 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Marolois Matemáticas 

L2 Arago B. Diccionario de historia natural 

L3 Bernouilly Juan Descripción de la India 

L4 Beule Acrópolis de Atenas 

L5 Beule Estudios sobre el Peloponeso 

L6 Callot Santos. Colección de estampas 

L7 Carracci Artes de Bolonia 

L8 Caristie Monumentos antiguos de Orange 

L9 Caumont Curso de antigüedades  

L10 Caumont Abecedario de Arquitectura 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L11 Courtin Enciclopedia moderna 

L12 Dodart Memorias sobre la historia natural… 

L13 Dominichino Pinturas  

L14 Garcia y Cubas Memoria sobre la Carta general de … 

L15 Heeren Política y comercio de los pueblos antiguos 

L16 “ Manual de Historia antigua 

L17 Hope Historia de la Arquitectura 

L18 Kugler Historia de la arquitectura 

L19 Landriani Su teatro 

L20 Larenaudiere y Lacroix México, Guatemala y Perú 

L21 Le Blanc Máquinas 

L22 Le Breton (Madame) El dibujo según la naturaleza 

L23 Llaguno y Amirola Noticias de arquitectura 

L24 Lomazzo Biblioteca artística… 

L25 Márquez Casas de los antiguos romanos 

L26 Márquez El Orden dórico 

L27 Martínez Introducción al conocimiento … 

L28 Montabert Tratado de la Pintura  

L29 Noel y Carpentier Diccionario de los orígenes, invenciones… 

L30 Normand Guía del ornamentista 

L31 Normand Colección variada de planos y fachadas 

L32 Ollendorff Gramática Francesa  

L33 Orloff Historia de la pintura en Italia 

L34 Palladio Fábricas y dibujos  

L35 Palladio Las formas de los romanos 

L36 Passerio Pinturas de los Etruscos 

L37 Perrault Memoria sobre la historia natural | Animales 

L38 Piranesi Franco Templos antiguos 

L39 Piranesi Juan B. Diversos modos de adornar las chimeneas 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L40 Piranesi Juan B. Antigüedades romanas 

L41 Piranesi Juan B. Pastos de los cónsules Romanos … 

L38 Piranesi Juan B. Obras diversas de Arquitectura  

L38 Piranesi Juan B. Magnificencias de los romanos 

L42 Piranesi Juan B. Cárceles 

L43 Piranesi Juan B. Antigüedades de Alano … 

L38 Piranesi Juan B. Campo de Marte de los romanos 

L44 Pond Dibujos 

L45 Regnault Las Antillas, Estados Unidos… 

L46 ____ de Silva La pintura, poema 

L47 Rollin Historia de las ciencias y de las artes 

L48 Sartoius __ Atlas del Etna 

L49 Scheult Colección de arquitectura 

L50 Silvestre Paleografía 

L51 Stieler Atlas de mano 

L52 ____ le duc Diccionario razonado de arquitectura 

L53 Visconti El museo Pío Clementino 

L54 Vitruvio 
Arquitectura traducida y comentada por 

Ortiz 

L55 Vitruvio Arquitectura traducida y comentada… 

L56 s.a. Repertorio de artes y manufacturas  

L57 s.a. Construcciones de ladrillo y Piedra 

L58 s.a. Dibujos de arquitectura  

L59 s.a. Colección de plantas de la escuela…  

 

Estante 8 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Arnal Discurso sobre el origen de los mosaicos 

L2 ___jal y Villanueva Antigüedades árabes en España  
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L3 Aviler Diccionario de Arquitectura civil 

L4 Byardi Antigüedades de Herculano 

L5 Gau Antigüedades de la Nubia  

L6 Gruner Modelos de arte ornamental 

L7 Guercino Los Dibujos publicados por J. B. Piranesi 

L8 Langlés Monumentos del Indostán 

L9 Lorrain Colección de pinturas (trunco) estampas 

L10 Mariana Historia de España 

L11 Mercuy y Bonard Trajes históricos de los siglos XIII XIV y XV 

L12 Monro Osteología traducida por Sue 

L13 Murphy Antigüedades árabes en España 

L14 Plinio  Historia natural 

L15 Poiteau Pomología Francesa 

L16 Pugin 
Antigüedades arquitectónicas de 

Normandía  

L17 _____ de Quincy. Monumentos y obras de arte restaurados 

L18 Rosaspina Galería de la Academia de Bolonia  

L19 Rubens Sus pinturas en la galería… 

L20 Saggio Mitología 

L21 Salzenberg Construcciones en Constantinopla 

L22 Sandby Vistas de la Gran Bretaña 

L23 Serra di Falco Antigüedades de Sicilia 

L24 Winkles Catedrales inglesas 

L25 s.a. Enciclopedia metódica  

 

Estante 9 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Andranet Arquitectura 

L2 ____nio Agustin Diálogos de medallas 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L3 ____e y Villafañe _____ conmensuración para la Escultura… 

L4 Ayala El pintor cristiano. Dos ejemplares 

L5 Bails Diccionario de arquitectura civil 

L6 Barrau Moral práctica 

L7 Bergery Dibujo lineal á vista 

L8 Bossi El cenáculo de Leonard de Ninei 

L9 Boncher y Bouchardan  
Colección de diferentes caracteres 

(Academias grabadas) 

L10 Bourgeois Tratado de sombras 

L11 Breton Colección de láminas sobre ciencias y artes  

L12 Cartari? Imágenes de los dioses 

L13 Carracci El Palacio Farnesis 

L14 Cordero Prontuario de medallas 

L15 Croisset Año Cristiano, traducido por Carrasco 

L16 “ Domínicas del año, traducidas por Castelar 

L17 Damoreau Tratado de negociaciones de banco 

L18 Dioscorides Materia médica 

L19 Durer Simetría de las partes del cuerpo humano 

L20 Delafosse Tabla indicativa de la Iconología histórica 

L21 Ferrerio Palacios de Roma 

L22 Flatman Grabados sobre la Divina Comedia… 

L23 Florez Medallas de España 

L24 Gallacini Sobre los errores de los arquitectos 

L25 Gama Astronomía de los antiguos mexicanos  

L26 Garma y Duran  Adarga catalana 

L27 Jombert Método de dibujo 

L28 Lanzi Historia pintoresca de Italia 

L29 Le Pautre Obras de Arquitectura 

L30 Melchiori La abeja italiana. Periódico artístico 

L31 Mengs Obras de pintura  
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L32 Mo_net Estudios de anatomía 

L33 Montagnani Obras de Rafael de Urbino en el Vaticano 

L34 Montfaucon Tesoro de antigüedades de la … 

L35 Natali Imágenes de la historia evangélica… 

L36 Pacheco Francisco El arte de la pintura: su antigüedad… 

L37 Palomino El Museo pictórico 

L38 Papillon Arte de grabar 

L39 Pascoli Vidas de pintores 

L40 Passini Vocabulario italiano latino 

L41 Perelle Colección de paisajes 

L42 Perau Descripción del hotel de Inválidos 

L43 Picart Colección de leones dibujados del natural 

L44 Piranesi herm. Antigüedades de Herculano  

L45 Pluche Espectáculo de la naturaleza 

L46 Raffei Investigaciones sobre algunas esculturas… 

L47 Rejón de Silva Traducción de los tratados de pintura… 

L48 Richter Álbum 

L49 Rieger Arquitectura civil 

L50 Rodriguez Perspectiva 

L51 Ripa Iconología 

L52 Rossi Nuevo teatro de arquitectura  

L53 Santi Bartoli Columna trajana 

L54 Scamozzi Idea de la Arquitectura 

L55 Sejo? de San Miguel Biblia Sagrada 

L56 Sepi arroneti Colección de grabados 

L57 Selvatico Educación del pintor de historia 

L58 Serlio Arquitectura 

L59 Suarez Colección de máquinas.  

L60 Swerts Flora 

L61 Thiollet Casas y edificios públicos 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L62 Valerio? L. Museo cortonese 

L63 Vander Sterre Vida de San Norberto. Estampas 

L64 Vandyck Galería de retratos 

L65 Vasari Vidas de pintores. trunco 

L66 ____ali Anatomía  

L67 ___ien Colección de emblemas 

L68 Vignola Arquitectura 

L69 “ Perspectiva 

L70 Vinci Pinturas 

L71 ______ 
Traducción de las transformaciones de 

Ovidio 

L72 Vitruvio Arquitectura con comentarios de Barbari 

L73 Vitruvio Arquitectura traducida por Urrea 

L74 Volpato Principios de dibujo  

L75 Warton Ensayos sobre la arquitectura gótica 

L76 Watelet El arte de pintar, poema 

L77 Weigel La Biblia, estampas 

L78 Winckelmann Monumentos antiguos inéditos (trunca)  

L79 s.a. Medallas de pontífices y fábricas de Roma 

L80 s.a. Medallas de Luis XIV  

L81 s.a. Descripción de los adornos de Madrid…  

L82 s.a. Noticia histórica de la Academia… 

L83 s.a. Estatutos de la Academia de San Fernando  

L84 s.a. Dibujos de aparadores y fuentes de tiendas 

 

Estante 10 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Boutereau Construcción de escaleras de madera 

L2 Breton de Cha__ Tratado de Nivelación 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L3 Humboldt Miscelánea de Geología y Física general 

L4 s.a. Boletín de la sociedad de geografía… 

L5 Breton (Ernesto) Monumentos de todos los pueblos  

L6 Buscemi Basílica de San Pedro 

L7 Cean Bermúdez Diccionario histórico de los más ilustres…  

L8 Lafeber Instructor de Arquitectura 

L9 Lucas Sistema penitenciario en Europa 

L10 Magni de Ciencia de los blasones 

L11 Marquet Vasserot Examen histórico crítico del sistema… 

L12 Mellet El arte del carpintero 

L13 s.a. Archivo mexicano. Documentos… 

L14 s.a. Archivo mexicano. Residencia tomada… 

L15 s.a. Catálogos de exposiciones … 

 

Estante 11 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 s.a. Museo universal | Periódico español  

 

Estante 13 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Brisserée La Catedral de Colonia 

L2 Berromini La Academia de la Sapientia en Roma 

L3 Berromini El oratorio de los P.P de San Felipe Neri 

L4 Chapron Pinturas de Rafael en el Vaticano 

L5 Cowper Anatomía 

L6 ____ du Perac Antigüedades de Roma. Cuaderno 
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No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L7 Delaroche El hemiciclo de Bellas Artes. Cuaderno  

L8 Engelbrecht Comparación simbólica del universo 

L9 Flatman y Perioli Grabados sobre atuendos de la Ilíada… 

L10 Flatman y Perioli Grabados sobre atuendos de las obras… 

L11 Hamilton Escuela italiana de Pintura 

L12 Hellert y Morcli Monumentos antiguos de la ciudad… 

L13 Landesio Litografías de árboles, arbustos y yerbas 

L14 Piranesi Juan B. Columnas trajana y antonina 

L15 Piranesi Juan B. Vasos y adornos antiguos  

L16 Piranesi Juan B. Vistas de Roma 

L17 Piranesi Juan B. Vistas de Roma | cuaderno 

L18 Ringuet Descripción de todas clases de cazas. 

L19 __reggiani y Rugs Cien láminas que representan… 

L20 Vanvitelli Real palacio de Caserta 

L21 Vergelli Fuentes públicas de Roma. Cuaderno 

L22 Wenkelmann Siete carteras con modelos de dibujo 

L23 s.a. Esplendor de Roma. Cuadernos 

L24 s.a. Palacios de Roma. Cuaderno 

L25 s.a. Vistas de Roma antigua y moderna. 

L26 s.a. Colección de grabados cuaderno  

L27 s.a. Cerrajería  

 

Estante 15 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Houssage El Artista, periódico de Bellas Artes (trunco)  

L2 Ingrès Láminas de sus obras 

L3 Vasari Obras . Dos partes 
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Estante 16 

 

No. 

asignado 
Nombres de los autores Nombres de las obras 

L1 Heideloff Colección de ornatos 

L2 Hittorff y Zanth Arquitectura antigua de Sicilia 

L3 Jacob Petit Ornatos 

L4 Valentin Manual del carpintero 
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Anexo 2. Obras identificadas en el catálogo de la Biblioteca 

Nacional correspondientes al Fondo de la Academia de San Carlos 

Se realizaron fichas bibliográficas correspondientes a las obras que fueron 

recuperadas del catálogo en línea de la BNM. Se encuentran ordenadas 

alfabéticamente, primero por autor personal y luego por instituciones. Se presenta la 

clasificación conservada en el Fondo Reservado.   
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Anexo 3. Obras no identificadas en el catálogo de la Biblioteca 

Nacional 

 

Se realizaron las fichas bibliográficas correspondientes a las obras que no fueron 

recuperadas del catálogo en línea de la BNM, pero que si fue posible recuperar en 

otros catálogos de bibliotecas como la Biblioteca Nacional de Francia y de España. 

Se encuentran ordenadas alfabéticamente, primero por autor personal y seguido de 

las instituciones.  
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